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Ogni anno, centinaia di studenti scelgono di mettersi in gioco e vivere un’esperienza che lascia un 
segno per tutta la vita. 
Un programma scolastico all’estero è un percorso di crescita personale, accademica e culturale. 
Significa imparare una nuova lingua, conoscere tradizioni diverse, affrontare nuove sfide e scoprire 
risorse che spesso non si immaginava di possedere. 
L’anno all’estero non è una vacanza: è un acceleratore di crescita. È attraverso l’incontro con nuove 
persone, nuove culture e nuovi modi di vivere che si sviluppano autonomia, apertura mentale e 
fiducia in sé stessi, competenze che accompagneranno gli studenti ben oltre il rientro. La partenza è 
solo l’inizio. Un programma di High School non si misura nei mesi trascorsi all’estero: è un percorso 
che inizia molto prima della partenza, continua durante l’esperienza e prosegue anche al rientro, 
quando ciò che si è imparato diventa parte del proprio futuro.
Un’esperienza che ti cambia. Un supporto che non ti lascia mai solo. Questo è l’impegno di 
Navigando: accompagnare studenti e famiglie in ogni fase del percorso, con professionalità, ascolto 
e presenza costante.
Sfogliando questo catalogo troverete programmi, destinazioni e tutte le informazioni utili per 
scegliere l’esperienza più adatta alle vostre aspettative. Saremo felici di aiutarvi a trasformare 
questo progetto in una realtà.

Team di Navigando Turismo e Cultura

CI SONO PORTE CHE VALGONO UN VIAGGIO.
E VIAGGI  CHE TI  CAMBIANO LA VITA.



« Il vero viaggio di scoperta non consiste nel cercare nuove terre, ma nell’avere nuovi occhi »

Marcel Proust

Scegliere Navigando significa affidarsi a un’organizzazione di lunga esperienza, che mette al centro lo stu-
dente e la sua crescita personale e culturale. Il programma di mobilità all’estero diventa un’opportunità 
unica:

•	 Crescita personale e autonomia – Vivere in una nuova cultura stimola responsabilità, indipendenza e 
capacità di adattamento. Navigando offre tutto questo nelle migliori condizioni di sicurezza. 

•	 Esperienza educativa di qualità – Da oltre 30 anni collaboriamo con scuole selezionate e programmi 
strutturati, garantendo un percorso scolastico di valore, completo e affidabile. 

•	 Supporto costante – Il nostro team segue studenti e famiglie in ogni fase del programma: dai prepa-
rativi alla partenza, fino al rientro. 

•	 Integrazione culturale – Valorizziamo il processo che favorisce l’immersione linguistica e culturale, 
per convivere in modo armonico, rispettando le reciproche differenze, senza rinunciare alla propria 
identità. Una formazione mirata aiuta i ragazzi a integrarsi in breve tempo. 

•	 Prezzi chiari – Offriamo tariffe trasparenti all’insegna del “tutto compreso”. 

•	 Borse di studio – Ogni anno mettiamo a disposizione borse di studio per rendere l’esperienza 
all’estero accessibile al maggior numero di studenti. Sono pensate per premiare chi è meritevole, 
motivato e desideroso di mettersi in gioco. 

•	 Formazione Scuola-Lavoro – Con Navigando hai la possibilità di presentare la certificazione delle at-
tività svolte in fase di preparazione e durante l’esperienza all’estero al Consiglio di Classe, ottenendo 
così il riconoscimento delle ore Formazione Scuola-Lavoro.

Con Navigando, il percorso scolastico di mobilità all’estero offre l’opportunità di conoscere metodi e pro-
grammi di studio diversi, condividendo con l’Istituto scolastico obiettivi e risultati conseguiti dallo studente 
al rientro; fornisce supporto con adeguati strumenti info-formativi e assistenza continua di personale qua-
lificato, di grande esperienza e sensibilità.
Un’esperienza che forma cittadini del mondo, arricchisce il curriculum e apre nuove prospettive per il 
futuro.
Ma anche il viaggio di una vita, un’esperienza culturale, per dar forma a sogni ed aspettative: porta in tutto 
il mondo, rivela il meglio delle persone e consente di creare connessioni per sempre, trasformando il modo 
di vivere.

PERCHÈ
NAVIGANDO
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SCONTI

ISCRIZIONI ENTRO IL 15 DICEMBRE
Tutti coloro che invieranno la Scheda di Prenotazione debitamente compilata e che, entro questa data 
avranno effettuato il versamento  del 25% della quota di partecipazione, avranno diritto alle seguenti 
agevolazioni: 
•	 Spese di apertura pratica, test di lingua e colloquio gratuiti
•	 Sconto di € 500 detratto sul saldo  
•	 Penale per cancellazioni entro il 31 Marzo 2027 ridotta a € 750

SCONTO FRATELLI € 400
La famiglia, il cui figlio o figlia ha partecipato in precedenza ad un programma di semestre o anno 
scolastico all’estero, ha diritto ad usufruire di uno sconto globale di € 400. Se due fratelli partecipano 
a un programma con partenza nello stesso anno scolastico, è previsto uno sconto di € 200 per cia-
scun partecipante.

BORSE DI STUDIO NAVIGANDO

Ogni anno Navigando premia gli studenti più meritevoli tra gli iscritti.
Per partecipare all’assegnazione delle borse di studio è necessario inviare, entro il 31 Gennaio 2027:
•	 La lettera di candidatura da parte della scuola, accompagnata dai risultati scolastici dei tre anni 

precedenti
•	 Il versamento dell’acconto del 25% della quota di partecipazione
•	 Il dossier completo
•	 La scheda di prenotazione
•	 I richiedenti le borse di studio dovranno seguire le procedure di iscrizione previste per tutti gli 

studenti, sottoscrivendo il contratto nei tempi previsti. In caso di recesso, verranno applicate le 
condizioni generali, come da contratto. 

Le borse di studio verranno assegnate valutando i risultati scolastici dello studente, l’esito del test 
linguistico Eltis 2.0, la completezza e correttezza della documentazione presentata e la partecipazio-
ne attiva alla formazione.
Il Valore: Gold € 2.000, Silver € 1.500, Bronze € 1.000
Il risultato delle borse di studio verrà comunicato ai vincitori entro il 30 Giugno 2027.

BORSE DI STUDIO ITACA

Le borse ITACA sono bandi annuali di INPS rivolti a studenti della scuola secondaria di secondo gra-
do, figli di dipendenti pubblici e pensionati ex-INPDAP. Finanziano programmi scolastici all’estero, 
per un periodo di un trimestre, semestre o anno Scolastico all’estero in Paesi europei o extraeuropei, 
secondo graduatorie formate in base a media scolastica e fascia ISEE.
I programmi di Navigando soddisfano i requisiti del bando Itaca. Lo staff è a completa disposizione 
per fornire consulenza qualificata.

CONVENZIONI AZIENDALI

Navigando ha stipulato convenzioni con importanti aziende italiane, offrendo ai loro dipendenti e col-
laboratori condizioni privilegiate e offerte dedicate.

ERASMUS+ (Esperienze di studio presso scuole partner europee)

Navigando offre supporto agli istituti scolastici, per la gestione completa del programma Erasmus+ 
- Azione Chiave 1 (KAI), dedicato alla Mobilità degli studenti presso scuole partner europee.
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LA NOSTRA ASSISTENZA QUALIFICATA ED ESPERTA

Rete capillare distribuita sul territorio italiano ed estero
Navigando è presente su tutto il territorio italiano. La sua rete si estende in tutto il mondo,  creando 
un network  mondiale  e garantendo assistenza.

Supporto durante le fasi del programma
Colloqui informativi, supporto tecnico operativo  durante il percorso burocratico, formazione pre-
partenza e presenza durante l’esperienza all’estero.

LA NOSTRA RETE

Staff operativo
Fornisce assistenza per la parte burocratica e  operativa del programma.

Responsabile di area italiano  e responsabile estero
Ci sarà un referente italiano e uno estero. Il Local Coordinator resiede nell’area di arrivo.
Entrambi offrono  supporto a diversi aspetti del programma. Sono un punto di riferimento e si 
occupano della formazione locale e della  mediazione  tra la famiglia e lo studente.

Psicologo 
Figura presente in modo costante. Garantisce un rapporto personalizzato e fornisce allo studente un 
appoggio laddove lo desideri o lo necessiti.

Formatore 
Persona qualificata ed esperta. Si occupa della formazione prima della partenza degli studenti.

Famiglie ospitanti 
Selezionate e formate dal responsabile d’area estero. Rispondono ai requisiti di apertura, entusiasmo 
e voglia di condividere il proprio  stile di vita. 
Il valore che cerchiamo nelle famiglie non è la perfezione ma l’autenticità.

I volontari 
Ex studenti o famiglie ospitanti che mettono a disposizione la loro esperienza

LA NOSTRA FORMAZIONE 

Prima della partenza, gli studenti partecipano al campo nazionale pre-partenza, dove in gruppo 
vengono affrontate tematiche fondamentali come la consapevolezza di sé, flessibilità, gestione dello 
stress e del conflitto, padronanza delle proprie emozioni, indipendenza e capacità relazionale, il 
cambiamento, la comunicazione interculturale. Attraverso esercizi pratici condotti dai nostri formatori, 
i ragazzi imparano ad affrontare con cognizione le sfide dell’esperienza all’estero e approfondiscono 
temi, quali il viaggio, la vita presso la famiglia ospitante, l’amicizia, lo studio, gli aspetti interculturali, 
medico-sanitari e gli adempimenti burocratici.
All’arrivo nella maggior parte dei Paesi ospitanti, è previsto un Campo di orientamento: alcuni giorni 
insieme a tutti gli exchange student, un confronto tra studenti provenienti da tutto il mondo.
Durante il soggiorno all’estero, gli studenti potrebbero partecipare a incontri periodici di gruppo e 
individuali, un supporto costante, per favorire l’inserimento nella nuova cultura.
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VIVERE UN’ESPERIENZA UNICA 
IN UN CONTESTO SICURO

Avere la possibilità di vivere una cultura diversa, non da 
turista ma da membro di una comunità.
Un’occasione per acquisire una comprensione 
profonda di un altro Paese all’interno di un contesto 
che ti supporta, ti prepara a gestire le difficoltà  e   
trasformarle in sfide e  nuovi stimoli.

CONFRONTO COME ARRICCHIMENTO 
RECIPROCO

Concepire il confronto in un’ottica costruttiva di  
miglioramento e scambio reciproco.
Da  un lato accoglierai la differenza, dall’altro 
lascerai la tua impronta nel paese ospitante. 
Lo spirito dell’anno scolastico all’estero è infatti 
imparare a costruire ponti capaci di unire nelle 
differenze.

SCOPRIRE SÉ STESSI E IL MONDO

Aprirsi al mondo significa anche e soprattutto 
scoprire nuovi  lati di sé, interessi e capacità. 
Uscire dalla propria realtà quotidiana, confrontarsi 
con stili di vita diversi, permette di sperimentare 
nuove emozioni, esplorare i propri limiti e capire le 
proprie inclinazioni.
Pensare fuori dai nostri schemi abituali e aprirsi al 
Mondo.

ESSERE INDIPENDENTI E SVILUPPARE NUOVE 
COMPETENZE

Non solo migliorare la competenza della lingua  
ed avere la possibilità di conoscere una  seconda 
lingua straniera ma ancor più mettersi  alla prova 
e imparare a gestire il quotidiano per diventare 
persone indipendenti.

Le competenze trasversali, o soft skills, quali la 
capacità di ascolto, lavorare in gruppo, capacità 
relazionali e di problem solving, sono abilità sociali 
fondamentali. 

ESSERE MEMBRI DELLA COMUNITÀ: 
FAMIGLIA OSPITANTE

La famiglia ospitante è il cuore dello scambio 
culturale: ti accoglie nella propria casa, condividendo 
con te la cultura, le tradizioni e lo stile di vita del 
luogo, coinvolgendoti nella quotidianità e nella vita 
della comunità.

SPERIMENTARE UN SISTEMA 
SCOLASTICO DIVERSO

La scuola all’estero è luogo di socializzazione e 
del confronto con gli altri. Avrai la possibilità di 
studiare con un  metodo diverso, di approcciarti a 
nuove  materie e attività che lasceranno uno stimolo 
culturale e umano importante.

PERCORSO SCOLASTICO IN ITALIA 
E FORMAZIONE SCUOLA-LAVORO

La Nota Ministeriale n. 843 del 10.04.2013 invita  
le scuole a promuovere e facilitare le esperienze  
di studio all’estero come parte integrante della  
formazione, concordando il piano di studi e 
riammettendo gli studenti alla classe successiva.  

Parallelamente il MIUR, con la Nota n. 3355 
del 28.03.2017, permette il riconoscimento 
dell’esperienza all’estero e della relativa formazione  
all’interno del programma di Formazione Scuola-
Lavoro.
Informati presso il tuo consiglio di classe e noi ti 
forniremo tutto il supporto e la documentazione per 
il riconoscimento 

“Per la prima volta a scuola mi sono sentita  in gra-
do di sfruttare al meglio le mie capacità  e la mia 
passione per l’arte. Grazie  soprattutto ai professori 
che non hanno mai smesso  di credere in me. Sono 
perfino entrata a far  parte della squadra di football 
del mio college, cosa che se mi avessero detto anche 
solo  un anno fa, non avrei mai creduto”

Angelica – Gran Bretagna

COSA SIGNIFICA ESSERE 
UN EXCHANGE STUDENT?
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Il viaggio inizia qui: puoi richiedere informazioni direttamente ai nostri uffici, con-
sultare il sito web, scrivere a info@navigando.it oppure partecipare agli incontri di 
presentazione nelle scuole o ai webinar gratuiti online.

Riceverai un dossier da compilare in ogni dettaglio. Navigando lo inoltrerà poi 
all’organizzazione estera per l’accettazione e per l’abbinamento con la famiglia 
ospitante e la scuola.

Contestualmente alla consegna del dossier, si procede con la firma del contratto 
e il versamento dell’acconto.

Per le destinazioni extraeuropee si avvia la richiesta del visto. È importante che 
il passaporto sia valido per tutta la durata del programma (in alcuni Paesi, anche 
oltre la data di fine).

•	 Avere un’età compresa tra i 14 e i 18 anni. 

•	 Frequentare una scuola superiore con buoni risultati. 

•	 Buona conoscenza della lingua inglese e in alcuni casi la lingua del paese 
ospitante. 

•	 Forte motivazione all’integrazione nel Paese di destinazione (scuola e fami-
glia) anche attraverso un rapido e costante apprendimento della lingua del 
posto.  

A Giugno si svolge il campo nazionale di formazione pre-partenza, occasione pre-
ziosa per prepararsi al meglio. Prima della partenza, i genitori partecipano a un 
incontro informativo e organizzativo.

L’assegnazione della famiglia ospitante e della scuola può arrivare con largo an-
ticipo o poco prima della partenza. Da quel momento, potrai iniziare a entrare in 
contatto con loro.

Finalmente arriva il momento più atteso: la partenza! All’arrivo sarai accolto dalla 
famiglia ospitante o da un referente locale dell’organizzazione partner.

Compila la scheda di presentazione, invia le pagelle degli ultimi tre anni e una 
copia del documento d’identità o del passaporto. Seguirà un colloquio individuale 
con il nostro staff e un test linguistico. Un colloquio con lo psicologo aiuterà a 
comprendere motivazione e capacità di adattamento.

IL PERCORSO

I REQUISITI
Nella candidatura al programma, casi 
particolari come ad esempio allergie, 
malattie croniche, bocciature, disturbi 
dell’apprendimento… verranno discussi 
e valutati singolarmente, al momento 
dell’iscrizione, poiché a discrezione del 
regolamento diverso di ogni Paese di 
destinazione. 

1Primo
Contatto

2Candidatura 
iniziale

3Compilazione 
del dossier

4Acconto 
e contratto

5Visto 
e documenti

6Formazione e 
incontro con i genitori

7Comunicazione 
del placement

8La partenza
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EUROPA

Tradizione, qualità e vicinanza.
Destinazioni ideali per chi desidera vivere un’esperienza interna-

zionale in contesti culturali e scolastici diversi, restando a poche 

ore dall’Italia.

Austria

Danimarca

Finlandia

Francia

Germania

Gran Bretagna

Irlanda

Norvegia

Olanda

Spagna

Svezia

Ungheria

EXTRA EUROPA

Nuovi orizzonti, nuove prospettive.
Per chi sogna un’immersione completa in una nuova cultura e 

desidera mettersi alla prova in contesti scolastici e sociali comple-

tamente diversi.

Argentina

Australia

Canada

Giappone

Nuova Zelanda

Stati Uniti

LE DESTINAZIONI

“Non esiste la destinazione perfetta. 
Esiste quella più adatta a te.”

Per maggiori dettagli sui programmi rivolgiti all’ufficio: info@navigando.it
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I PROGRAMMI
BASIC 

Il Programma Basic è il programma classico di scambio interculturale. Il percorso prevede:

•	 Scelta, da parte dello studente, della nazione di destinazione

•	 Soggiorno presso una famiglia ospitante selezionata dal partner estero

•	 Iscrizione a una scuola locale, che assegna i corsi disponibili, valuta la classe e l’anno di frequenza

•	 Incontri di orientamento e supporto da parte dello staff locale e di Navigando

•	 Studenti open-minded, budget contenuto, esperienza interculturale

Con il Programma Basic, lo studente ha l’opportunità di immergersi in una nuova cultura, potenziare le competenze linguistiche, 

favorire l’autonomia, la crescita personale, con la sicurezza di essere accompagnato in ogni fase del percorso.

SELECT

Il Programma Select è pensato per gli studenti che desiderano un’esperienza all’estero personalizzata, con servizi aggiuntivi e oppor-

tunità esclusive. Il percorso prevede:

•	 Scelta, da parte dello studente, di un’area, città, distretto scolastico o scuola specifica

•	 Soggiorno in famiglia ospitante oppure presso una boarding school

•	 Iscrizione a scuole partner, con programmi strutturati e monitoraggio del percorso scolastico

•	 Incontri di orientamento e formazione, con supporto costante dei referenti locali e di Navigando

•	 Studenti con obiettivi chiari, che richiedono una consulenza personalizzata

Con il Programma Select lo studente costruisce un percorso personalizzato, scegliendo in base ai propri interessi, alle materie di 

studio, agli obiettivi personali, alle attività sportive ed extracurriculari, alla localizzazione e al budget, vivendo così un’autentica immer-

sione culturale su misura.
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PROGRAMMA BASIC
Lo studente sceglie l’Australia come destinazione 

e viene inserito in una scuola pubblica australiana 

sulla base del proprio profilo, dell’età, del livello 

linguistico e della disponibilità delle scuole. Non è 

prevista la scelta di una scuola specifica.

Il programma prevede l’accoglienza presso una 

famiglia ospitante accuratamente selezionata, che 

permette allo studente di conoscere da vicino lo sti-

le di vita australiano e sviluppare le proprie compe-

tenze linguistiche attraverso l’uso quotidiano della 

lingua inglese.

PROGRAMMA SELECT
Il Select Program Australia offre una maggiore per-

sonalizzazione nella scelta della destinazione sco-

lastica e dell’area geografica, permettendo allo stu-

dente di esprimere preferenze per specifiche zone 

come Western Australia (Perth), Gold Coast e altre 

località australiane.

Lo studente esprime le preferenze e il partner au-

straliano individua la scuola più adatta in base al 

profilo dello studente e alle sue esigenze accade-

miche, verificando la disponibilità delle strutture 

scolastiche.

Lo studente viene ospitato da una famiglia ospitan-

te accuratamente selezionata oppure, in base alla 

scuola scelta, può avere la possibilità di frequentare 

una boarding school.

INFORMAZIONI IMPORTANTI

•	 Durata disponibile: gli studenti internazionali 

possono scegliere la durata dell’esperienza in 

base alle proprie esigenze: 1 Term, 2 Term, 3 

Term oppure l’intero anno scolastico. 

•	 Periodi di partenza: Term 1 Inizio febbraio – 

inizio aprile; Term 2 Fine aprile – inizio luglio; 

Term 3 Fine luglio – fine settembre; Term 4	

Metà ottobre – metà dicembre  
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OCEANIA

L’Australia è una delle destinazioni più amate dagli studenti internazionali. Spiagge spettacolari, città moderne e 

sicure, una natura straordinaria e uno stile di vita rilassato rendono questo Paese il luogo ideale per vivere un’e-

sperienza di studio all’estero.

Potrai frequentare una scuola australiana, immergerti nella lingua inglese e condividere la quotidianità con una 

famiglia ospitante, vivendo ogni giorno come un vero studente australiano.

SISTEMA SCOLASTICO

Il sistema scolastico australiano, ispirato al modello britannico, è riconosciuto a livello internazionale per 

l’elevata qualità dell’insegnamento, l’approccio innovativo alla didattica e la particolare attenzione allo svi-

luppo personale e all’autonomia degli studenti.

Il percorso di studi prevede alcune materie fondamentali, tra cui English e Mathematics, affiancate da un’am-

pia gamma di discipline opzionali che consentono di personalizzare il proprio piano di studi in base a inte-

ressi e attitudini. Tra le principali materie disponibili figurano Scienze, Arte e Design, Musica, Informatica, 

Educazione Fisica e Sport, Economia, Lingue Straniere e Teatro.

L’anno scolastico ha inizio tra la fine di gennaio e l’inizio di febbraio e si conclude nel mese di dicembre. È 

suddiviso in quattro Term di circa dieci settimane ciascuno, intervallati da brevi periodi di vacanza. Le va-

canze estive australiane si svolgono generalmente tra dicembre e gennaio.

L’AVVENTURA CHE UNISCE NATURA,  OCEANO E C ITTÀ COSMOPOLITE
AUSTRALIA



Un arcipelago sospeso tra oceani e montagne, dove la 

natura domina con fiordi spettacolari, vulcani attivi e 

spiagge dorate. La Nuova Zelanda è la terra dei Māori, 

custodi di una cultura antica e vibrante, ma anche il re-

gno dell’avventura, tra sport estremi e paesaggi da film. 

Un viaggio agli antipodi che unisce tradizione, moderni-

tà e scenari mozzafiato.

SISTEMA SCOLASTICO

L’anno scolastico in Nuova Zelanda si svolge da fine 

gennaio/inizio febbraio fino a metà dicembre ed è 

suddiviso in quattro Terms, intervallati da circa due 

settimane di vacanza, ad eccezione dell’ultimo term 

che precede le lunghe vacanze estive di dicembre 

e gennaio.

Le Secondary Schools (High School / College) por-

tano al conseguimento del NCEA (National Certifica-

te of Educational Achievement), il diploma nazionale 

neozelandese.

Il sistema scolastico neozelandese è dinamico e 

orientato alla pratica: gli studenti partecipano a la-

vori di gruppo, presentazioni, laboratori e attività 

progettuali.

Le materie obbligatorie includono inglese, matema-

tica ed educazione fisica, mentre gli studenti pos-

sono scegliere ulteriori discipline in base ai propri 

interessi, come scienze, arte, tecnologia, musica, 

lingue e materie sportive.

L’inserimento scolastico viene definito in base 

all’età, al livello di inglese e al percorso scolastico 

precedente. L’uniforme scolastica è parte integrante 

della cultura delle scuole neozelandesi.

Lo sport e le attività extrascolastiche hanno un ruo-

lo centrale nella vita degli studenti: rugby, basket, 

hockey, vela, atletica e molte altre discipline per-

mettono di socializzare e sviluppare nuove passioni.

Anche fuori dalla scuola la natura diventa parte 

dell’esperienza: trekking, kayak, mountain bike e 

attività outdoor permettono di scoprire alcuni degli 

ambienti naturali più spettacolari al mondo.

PROGRAMMA BASIC
Un’esperienza autentica di immersione nella cultura 

neozelandese.

Gli studenti frequentano una scuola locale e vivono 

presso una famiglia ospitante, entrando nella quo-

tidianità del Paese, migliorando il proprio inglese e 

sviluppando autonomia e apertura internazionale.

PROGRAMMA SELECT
Gli studenti possono scegliere direttamente una 

scuola al North Island o nella South Island.

La sistemazione può essere in famiglia ospitante o 

boarding.

INFORMAZIONI IMPORTANTI

•	 È richiesto un livello di inglese adeguato al 

programma scelto;

•	 L’uniforme scolastica è obbligatoria nella 

maggior parte delle scuole;

•	 Al termine del programma viene rilasciata do-

cumentazione scolastica relativa alla frequen-

za e al percorso seguito;

•	 Le scuole possono offrire certificazioni NCEA 

in base alla durata del soggiorno e al percorso 

scelto;

•	 Welcome Camp: un campo di arrivo di 3 giorni 

e 3 notti ad Auckland prima del trasferimento 

presso la comunità ospitante (disponibile per 

gli arrivi di gennaio e luglio).

•	 Durata disponibile: gli studenti internazionali 

possono scegliere la durata dell’esperienza in 

base alle proprie esigenze: 1 Term, 2 Term, 3 

Term oppure l’intero anno scolastico.

9
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PROGRAMMA J-1 BASIC
Il Basic Program J-1 rappresenta il tradizionale pro-

gramma di scambio culturale negli Stati Uniti.

Lo studente sceglie la destinazione USA e viene ac-

colto da una famiglia ospitante volontaria, accura-

tamente selezionata, proveniente da diverse realtà 

culturali e sociali.

Durante il soggiorno frequenta una scuola pubblica 

locale, inserendosi nella classe e nel percorso sco-

lastico individuato dalla scuola americana in base 

all’età, al livello linguistico e alla disponibilità dei 

corsi.

Il programma non prevede il conseguimento del di-

ploma americano.

Il visto J-1 Exchange Visitor è rilasciato grazie alla 

sponsorizzazione di un ente riconosciuto dal Gover-

no degli Stati Uniti, che emette il documento DS-

2019, necessario per la richiesta del visto.

Visto
US J-1 Exchange Visitor Visa

PROGRAMMA J-1 BASIC – AREA SELECT 
Il programma J-1 Area Select offre allo studente la 
possibilità di indicare una preferenza relativa alla 
Regione o allo Stato americano in cui desidera vi-
vere.
La richiesta viene presa in considerazione dal nos-
tro partner americano, ma non può essere garanti-
ta: la disponibilità dipende dalle famiglie ospitanti e 
dalle scuole presenti nell’area richiesta.
Qualora non fosse possibile soddisfare la prefer-
enza indicata, lo studente potrà partecipare al pro-
gramma J-1 Basic standard, senza applicazione del 
supplemento.
La scelta della scuola specifica non è prevista.
Visto
US J-1 Exchange Visitor Visa

Le High School americane sono riconosciute per 
l’elevata qualità dell’insegnamento, l’approccio pra-
tico e la grande flessibilità nella scelta delle mate-
rie. Le lezioni si svolgono generalmente dalle 8.00 
alle 15.00, con orari che possono variare in base 
alla scuola.
Gli studenti possono scegliere tra numerose mate-
rie, affiancando alle discipline fondamentali – come 
inglese, matematica, storia e scienze – corsi artis-
tici, tecnologici e pratici, tra cui informatica, pro-
grammazione, fotografia, teatro, cucina, meccani-
ca, economia e molto altro.
Le attività sportive ed extracurriculari sono parte 
integrante dell’esperienza scolastica americana 
e comprendono basket, football, baseball, calcio, 
cheerleading, musica, teatro, giornalismo, robotica 
e numerosi club dedicati ai più diversi interessi.
La vita scolastica è caratterizzata dal forte School 
Spirit, con eventi simbolo come Homecoming, Prom 
e Graduation, che rappresentano momenti indi-
menticabili dell’esperienza nelle High School statu-
nitensi.
Durata disponibile: semestre o anno scolastico

SISTEMA SCOLASTICO

NORD AMERICA

UN PATCHWORK DI  CULTURE,  PAESAGGI E STILI  DI  VITA
STATI  UNITI
Gli Stati Uniti sono un mosaico di contrasti e opportuni-

tà: deserti sconfinati, laghi e foreste, grandi metropoli e 

comunità culturale crea il proprio microcosmo, mante-

nendo vive tradizioni e senso di appartenenza, sempre 

uniti dall’orgoglio americano e da una forte partecipa-

zione sociale.

10



PROGRAMMI SELECT F-1 
Il visto F-1 permette agli studenti di frequentare 

scuole americane selezionate, offrendo maggiori 

possibilità di scelta rispetto al programma J-1.

PROGRAMMA BASIC F1
Il team di placement americano analizza il profilo 

dello studente e individua la scuola più adatta alle 

sue esigenze accademiche, personali e linguistiche.

Non è prevista una scelta da un catalogo di scuole: 

il placement viene effettuato sulla base delle dispo-

nibilità presenti e della compatibilità tra studente, 

scuola e ambiente ospitante.

•	 Inserimento presso una scuola selezionata dal 

partner americano (pubblica o privata)

•	 Famiglia ospitante (volontaria o remunerata) 

con 3 pasti al giorno

•	 Possibilità di conseguire il diploma americano, 

In base ai requisiti della scuola e alla durata 

del programma.

•	 Supporto per l’orientamento universitario

•	 Supporto linguistico e tutoring di base

Visto
US F-1 Student Visa

PROGRAMMA BASIC PLUS F1 
Prima della partenza vengono presentati i profili di 
scuole selezionate; lo studente può esprimere le 
proprie preferenze indicando le strutture scolas-
tiche più in linea con i suoi interessi e obiettivi. Il 
partner americano lavorerà per garantire l’inseri-
mento nella prima scelta, quando disponibile.
•	 Consultazione di 10 profili scolastici selezi-

onati
•	 Possibilità di indicare le 2 scuole preferite
•	 Placement prioritario sulla prima scelta, 

quando disponibile
•	 Possibilità di scegliere tra diverse tipologie di 

scuole: Scuole pubbliche, Scuole private Day 
School o una scuola privata boarding selezio-
nata 

Visto
US F-1 Student Visa

PROGRAMMA SCHOOL SELECT F1
Con il Programma School Select gli studenti posso-

no personalizzare la propria esperienza scegliendo 

direttamente la High School che desiderano fre-

quentare. È possibile selezionare scuole situate in 

numerosi distretti degli Stati Uniti, comprese gran-

di città come Los Angeles, Boston, Seattle, Miami e 

Denver, con programmi adatti a esigenze e budget 

differenti.

Il programma è disponibile con visto F-1 e offre la 

possibilità di frequentare la scuola per periodi brevi, 

un semestre o un anno scolastico. In alcune scuole è 

inoltre possibile conseguire l’High School Diploma, 

il diploma di scuola superiore americano.

Durata disponibile: 1 trimestre, semestre oppure 

l’anno scolastico intero

1111

NORD AMERICA
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DOPPIO DIPLOMA ITALIA–USA 
(compatibile con il programma annuale J1 o F1)

Due diplomi. Un solo percorso. Infinite opportunità.

Il Doppio Diploma Italia–USA permette di ottene-

re la Maturità italiana e il Diploma di High School 

americana attraverso un percorso online flessibile, 

integrando la scuola italiana con una formazione in-

ternazionale basata su autonomia, pensiero critico e 

problem solving.

A chi si rivolge:

Studenti dalla terza media in poi con livello di in-

glese B1/B2 .

Durata:

Percorso flessibile di 2, 3 o 4 anni, da completare 

entro il 1° agosto dell’anno della Maturità italiana.

Incluso:

•	 Diploma di High School americana

•	 Tutoring dedicato per studenti e famiglie

•	 Accesso a un percorso internazionale verso 

università in tutto il mondo

NORD AMERICA

CONFRONTO RAPIDO PROGRAMMI NEGLI USA

Programma Scelta Stato/Regione Scelta scuola Diploma USA Sistemazione

J-1 Basic NO NO NO Famiglia volontaria + 
scuola pubblica

J-1 Area Select Preferenza area/stato NO NO Famiglia volontaria + 
scuola pubblica

F-1 Basic NO NO Possibile Famiglia + scuola 
pubblica/privata

F-1 Basic Plus Maggiore 
personalizzazione Preferenze scuola Possibile Famiglia o boarding

F-1 School Select In base alla scelta 
effettuata Scelta scuola o distretto Possibile Famiglia o boarding



1313

13

•	 Per gli studenti che desiderano frequentare un 
anno scolastico in Canada, alcuni distretti of-
frono la possibilità di conseguire la Graduation, 
ovvero il diploma canadese, insieme ai propri 
compagni di classe, previo soddisfacimento dei 
requisiti e del percorso di studi previsti dalla 
scuola.

•	 Durata disponibile: 1 term, 1 semestre oppure 
l’anno scolastico intero

PERCHÉ SCEGLIERE IL CANADA?
•	 Scelta del distretto scolastico;

•	 Possibilità di indicare 3 scuole in ordine di pre-

ferenza;

•	 Academy sportive, programmi specialistici e 

corsi ELL/ESL disponibili in molti distretti;

•	 Un sistema scolastico tra i migliori al mondo in 

un Paese sicuro e multiculturale.

Il Canada è un paese giovane, sicuro e multicultura-

le, dove cortesia e rispetto per le persone e per l’am-

biente sono valori condivisi. Dalle maestose Montagne 

Rocciose ai laghi cristallini, dalle foreste secolari alle 

cascate spettacolari, il territorio offre scenari indimen-

ticabili e una straordinaria varietà culturale, arricchita 

dai contributi degli immigrati provenienti da tutto il 

mondo.

La ricchezza del paese si riflette anche nel bilinguismo: 

il Canada anglofono, con città come Ottawa, Toronto e 

Vancouver, convive con il Quebec francofono, dove raf-

finatezza europea e cultura nordamericana si incontra-

no in un mix unico.

INFORMAZIONI IMPORTANTISISTEMA SCOLASTICO

Il sistema scolastico canadese è riconosciuto a livel-

lo internazionale per l’elevato standard educativo e 

per l’attenzione dedicata allo sviluppo personale 

degli studenti.

L’anno scolastico è suddiviso generalmente in due 

semestri (settembre-gennaio e febbraio-giugno) e, 

in alcune province, può essere organizzato in term. 

La giornata scolastica prevede circa cinque ore di 

lezione, con una pausa pranzo a metà mattina; le le-

zioni terminano tra le 14:00 e le 15:30, seguite dalle 

attività sportive ed extracurriculari.

Le scuole superiori offrono un’ampia scelta di ma-

terie e programmi, permettendo agli studenti di 

personalizzare il proprio percorso di studi. Sono 

strutture moderne e attrezzate, dotate di laborato-

ri, biblioteche, palestre, piscine e campi sportivi. I 

libri di testo sono generalmente forniti dalla scuola, 

mentre eventuali materiali o equipaggiamenti spor-

tivi possono essere a carico dello studente.

PROGRAMMI BASIC E SCHOOL SELECT
Navigando propone entrambe le soluzioni: affidarsi 

all’organizzazione canadese per la selezione di fa-

miglia e scuola oppure scegliere una delle scuole 

di un distretto (in inglese School District o School 

Board), l’organismo che gestisce le scuole pubbli-

che in una determinata area geografica. Navigando 

collabora con diversi distretti canadesi, offrendo la 

possibilità di scegliere area e scuola in base alla 

lingua inglese o francese, materie, sport o attività 

desiderate: un programma personalizzato che rende 

l’esperienza scolastica su misura per ogni esigenza.

NORD AMERICA

NATURA INCONTAMINATA E CITTÀ ALL’AVANGUARDIA
CANADA



•	 Il programma High School in Gran Bretagna 
non permette di conseguire il diploma britan-
nico;

•	 Per permanenze superiori a un semestre è 
richiesto un visto di studio;

•	 Durata disponibile: 1 term, semestre o anno 
scolastico

INFORMAZIONI IMPORTANTI

Il percorso scolastico più diffuso nel Regno Unito è 
l’A-Level, un programma che permette agli studenti 
di scegliere generalmente 3-4 materie in preparazi-
one al futuro percorso universitario.
Per ogni materia gli studenti seguono circa 5 ore 
di lezioni settimanali e dedicano altrettanto tem-
po allo studio individuale, sviluppando autonomia, 
metodo di studio e capacità organizzative.
Il sistema britannico dà grande importanza alle 
attività extra-curriculari (“enrichments”), che com-
pletano il percorso scolastico attraverso esperienze 
artistiche, sportive, accademiche e di crescita per-
sonale.
Tra le attività disponibili: arte e cultura: musica, 
teatro, danza, fotografia, visite a musei; Sport: 
squadre scolastiche, tornei, attività outdoor; Attività 
accademiche: laboratori scientifici, coding, debate 
clubs; Volontariato e cittadinanza: iniziative nel-
la comunità e progetti sociali; Sviluppo personale: 
leadership, public speaking e mentoring.

PROGRAMMI BASIC E SELECT
Oltre al Programma Basic, in cui la scelta dell’ar-
ea e della scuola viene affidata al partner britan-
nico, Navigando propone Programmi Area Select e 
School Select che permettono di individuare la zona 
o direttamente la scuola più adatta agli interessi, 
agli obiettivi e al budget dello studente.

È possibile scegliere l’istituto in base a:
•	 materie offerte e indirizzi di studio; 
•	 attività sportive ed extra-curriculari; 
•	 posizione geografica; 
•	 ambiente scolastico desiderato. 
Per ognuno, Navigando fornisce una scheda dettag-
liata per aiutare studenti e famiglie nella scelta del 
percorso più adatto.

La sistemazione può essere:
•	 Famiglia ospitante, per una completa immer-

sione nella cultura locale;
•	 Boarding School, ideale per chi desidera vivere 

un’esperienza internazionale più autonoma e 
strutturata.

SISTEMA SCOLASTICO

EUROPA

IL  FASCINO BRITISH:  TRA ELEGANZA ED ECCENTRICITÀ, 
TRADIZIONE E MODERNITÀ

GRAN BRETAGNA

La Gran Bretagna racchiude un fascino unico, dove ele-

ganza ed eccentricità si incontrano. È la terra dei palazzi 

reali e delle università storiche, ma anche della musica 

rock, della moda alternativa e delle avanguardie artisti-

che.

La sua forza sta nell’equilibrio tra tradizione e moderni-

tà: Londra, metropoli cosmopolita, convive con villaggi 

letterari, campagne verdi e scogliere spettacolari bat-

tute dal vento.

Studiare qui significa entrare in un contesto che valo-

rizza il rigore accademico ma stimola anche creatività e 

indipendenza, offrendo un’esperienza che unisce storia 

e innovazione.

14
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PROGRAMMA BASIC
•	 Famiglia ospitante accuratamente selezionata;

•	 Scuola pubblica;

•	 Assegnazione della scuola e della località da 

parte del partner locale.

PROGRAMMA AREA SELECT
•	 Possibilità di scegliere un’area geografica 

dell’Irlanda; la scuola e la località vengono 

assegnate all’interno dell’area selezionata, in 

base alle disponibilità;

•	 Famiglia ospitante accuratamente selezionata;

•	 Scuola pubblica.

PROGRAMMA SCHOOL SELECT
•	 Famiglia ospitante accuratamente selezionata;

•	 Scelta fino a 3 scuole (una per ciascun gruppo), 

in ordine di preferenza;

•	 Classe e anno di inserimento stabiliti dalla 

scuola ospitante; non è possibile garantire ma-

terie o attività specifiche.

Patria di celebri scrittori come Oscar Wilde e James 

Joyce, l’Irlanda unisce la magia dell’antica cultura cel-

tica con un panorama letterario e artistico di grande 

prestigio. Tra leggende, poesia e tradizioni, è un Paese 

che affascina per la sua ricchezza culturale e per i suoi 

paesaggi verdi e incontaminati.

SISTEMA SCOLASTICO

Il sistema scolastico irlandese, disponibile sia nelle 

scuole pubbliche sia in quelle private, offre un am-

biente accogliente e attento allo sviluppo personale 

dello studente. Collaboriamo con numerose scuole 

in tutta l’Irlanda, da Dublino alle contee della costa 

occidentale. 

Gli istituti, pubblici o privati, seguono l’Irish Natio-

nal Curriculum e offrono percorsi differenziati:

Transition Year: il quarto anno della scuola secon-

daria, equivalente al terzo in Italia, dedicato a corsi 

propedeutici, progetti, laboratori, esperienze prati-

che, volontariato, stage e gite formative.

Quinto anno: frequentato in alternativa al quarto 

anno italiano, è più orientato verso le materie che 

portano al Leaving Certificate. Oltre alle materie ob-

bligatorie, inglese, matematica, scienze, si possono 

scegliere discipline come fisica, chimica, tecnologia, 

storia, geografia, lingue straniere, arte, musica ed 

educazione fisica.

La vita scolastica è arricchita da numerose attività 

sportive ed extracurriculari, tra cui rugby, calcio, 

hockey, musica, teatro e club scolastici, che favori-

scono l’integrazione e la nascita di nuove amicizie in 

un ambiente inclusivo, sereno e partecipativo.

Durata disponibile: 1 term, semestre o anno scola-

stico

EUROPA

UNA TERRA CELTICA ANTICA,  TRA CULTURA E PAESAGGI VERDI
IRLANDA



La scuola superiore francese si articola in tre tipolo-
gie di Lycée: Genéral, Technologique e Professionel. 
Gli studenti internazionali vengono di solito inseri-
ti nella scuola superiore (dalla 9ª alla 12ª classe) 
e seguono materie fondamentali come francese, 
matematica, scienze, storia, geografia, educazione 
fisica e almeno una lingua straniera.
Durata disponibile: semestre o anno scolastico

PROGRAMMI BASIC
Un’esperienza autentica di immersione nella cultu-
ra francese.
Gli studenti frequentano una scuola pubblica 
francese e vengono accolti da una famiglia ospi-
tante accuratamente selezionata, vivendo la quotid-
ianità locale e partecipando alla vita della comunità.

PROGRAMMA SELECT
È possibile scegliere tra diverse opportunità:

Notre-Dame International High School
Situata nei pressi di Parigi, è una scuola internazi-
onale che offre un percorso accademico in lingua 
inglese, integrato con lo studio della lingua e della 
cultura francese.

È possibile frequentare prestigiose scuole private in 
località come:
Sud della Francia: Aubenas, Espalion, Rodez, Mas-
seube
Sud-Ovest della Francia: St Gaudens, Auch, Igon, 
Tarbes, Monléon-Magnoac
Ovest della Francia: Nantes
La sistemazione prevede una formula combina-
ta: dal lunedì al venerdì: soggiorno in convitto in-
sieme ai compagni di scuola, mentre nei fine set-
timana, durante le vacanze scolastiche e nei giorni 
festivi soggiornano presso una famiglia ospitante 
francese. 

CONSEGUIRE IL BACCALAURÉAT FRANCESE
È possibile ottenere Baccalauréat Français, il di-
ploma di scuola superiore francese, frequentando 
almeno gli ultimi due anni del percorso scolastico 
francese: Première e Terminale. Durante l’ultimo 
anno gli studenti ricevono supporto nella preparazi-
one agli esami finali e nelle procedure di candidatu-
ra presso università e scuole private francesi.

SISTEMA SCOLASTICO

EUROPA

ELEGANTE,  RIVOLUZIONARIA,  AMANTE DELL’ARTE E DELLA LIBERTÀ
FRANCIA
La Francia è una nazione dalla duplice anima: raffinata 

ed elegante, con i boulevard parigini, i caffè letterari e 

l’alta moda, ma anche rivoluzionaria, da sempre custo-

de di valori universali. È la patria dell’arte come atto 

di libertà, un’arma gentile che apre a nuove visioni: da 

Delacroix a Monet, da Rodin a Chanel, fino alla Nouvelle 

Vague, ogni epoca ha unito bellezza e ribellione, estetica 

e giustizia.
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Gli studenti internazionali vengono inseriti in scuole 

pubbliche senza obbligo di uniforme.

L’inserimento avviene generalmente in uno dei se-

guenti percorsi:

•	 4º ESO (Educación Secundaria Obligatoria) – 

equivalente al 10º anno, per studenti di circa 

15-16 anni;

•	 1º Bachillerato – equivalente all’11º anno, per 

studenti di circa 16-17 anni.

La scelta del livello dipende dall’età dello studen-

te e dal percorso scolastico già svolto nel Paese di 

origine.

PROGRAMMA BASIC
Gli studenti frequentano una scuola pubblica locale e 

vivono presso una famiglia ospitante accuratamente 

selezionata, entrando pienamente nella quotidianità, 

nelle tradizioni e nello stile di vita della comunità.

PROGRAMMA AREA SELECT
Con il programma Area Select, gli studenti possono 

scegliere l’area della Spagna in cui desiderano vi-

vere e frequentare la scuola, orientando la propria 

esperienza in base ai propri interessi e alle proprie 

preferenze.

PROGRAMMA SCHOOL SELECT
Con il programma School Select gli studenti possono 

scegliere direttamente la scuola. Alcune scuole pri-

vate offrono programmi internazionali con curricu-

lum britannico, come GCSE e A-Levels, permettendo 

agli studenti di seguire un percorso accademico in 

stile inglese e vivere contemporaneamente un’espe-

rienza culturale in Spagna, senza necessità di visto.

La sistemazione può prevedere:

•	 Boarding school, per vivere all’interno del cam-

pus scolastico insieme ad altri studenti;

•	 Famiglia ospitante locale, per una completa im-

mersione nella lingua e nella cultura spagnola.

Navigando mette a disposizione informazioni detta-

gliate e quotazioni per scuole selezionate come Sage 

College a Jerez (Cadice), Yago School a Siviglia e 

Caxton College a Valencia.

INFORMAZIONI IMPORTANTI

•	 È richiesto un livello minimo A2/B1 di spagnolo;

•	 Al termine del soggiorno è possibile richiedere, 

con un supplemento, un certificato scolastico uf-

ficiale relativo al periodo frequentato in Spagna;

•	 Durata disponibile: trimestre, semestre o anno 

scolastico.

SISTEMA SCOLASTICO
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Il mondo latino si distingue per un’energia contagiosa: 

la convivialità delle piazze, i colori accesi delle feste po-

polari, la musica che pulsa di ritmo e passione. È il ca-

lore umano che abbatte le distanze, che trasforma ogni 

incontro in celebrazione, che si esprime tanto nei balli 

quanto nella cucina, nei mercati rumorosi e nei sorrisi 

aperti. Accanto a questa luce mediterranea si staglia 

l’eleganza delle influenze arabe: geometrie raffinate, ar-

chitetture che uniscono spiritualità e bellezza, melodie 

ipnotiche che evocano deserti e corti reali. 

Infine, la forza identitaria del mondo basco: una cultura 

che resiste al tempo, che difende con orgoglio la propria 

lingua, le proprie tradizioni e il rapporto indissolubile 

con la terra. Lo spagnolo è la lingua ufficiale, ma in mol-

te regioni convivono e vengono tutelate altre lingue con 

status di co-ufficialità, come catalano, valenciano, arane-

se, galiziano e basco: un mosaico linguistico e culturale 

che riflette la diversità e la ricchezza del Paese.
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EUROPA

VIVACITÀ E CALORE LATINO,  IL  FASCINO DELL’ INFLUENZA ARABA 
E L’ORGOGLIO DELLA CULTURA BASCA

SPAGNA



L’educazione scolastica in Germania è affidata 
ciascuno dei Länder, Stati federali. In genere gli 
exchange students vengono inseriti nei Gymnasien 
e nelle Gesamtschule, all’undicesimo o al decimo 
anno. Gli studenti frequentano tra 9 -12 classi ogni 
semestre. Le materie variano a seconda del Land 
e del tipo di scuola, ma esistono alcune discipline 
comuni: tedesco, lingua e letteratura, matematica, 
storia, geografia, scienze naturali (fisica, chimica, 
biologia), lingue straniere, inglese obbligatorio, 
francese, spagnolo, latino, italiano, russo o cinese 
come seconde/terze lingue. Le materie aggiuntive 
sono informatica, educazione civica/politica, econo-
mia, gestione, diritto, basi di economia, Religione o 
Etica; le materie artistiche e fisiche sono arte, mu-
sica, educazione fisica (Sport). 
Le scuole offrono un’ampia gamma di Arbeits-
gemeinschaften (AGs), cioè club e attività pomeridi-
ane, come sport (calcio, atletica, ginnastica, danza), 
arte e cultura (coro scolastico, orchestra, banda 
musicale, teatro. Le scuole normalmente iniziano 
in agosto e terminano a giugno, intervallate da va-
canze invernali, primaverili ed estive. Ogni stato in 
Germania decide individualmente le date delle va-
canze scolastiche. L’anno scolastico normalmente 
inizia ad agosto e termina a giugno, con periodi di 
vacanza stabiliti autonomamente da ciascun Land.

PROGRAMMA BASIC
Gli studenti frequentano una scuola pubblica locale 
e vengono accolti da una famiglia ospitante selezio-
nata, vivendo la quotidianità tedesca e migliorando 
la lingua attraverso l’esperienza diretta

PROGRAMMA SELECT
Con il Programma Select hai la possibilità di sceg-
liere la città (solo 3 in ordine di preferenza):
•	 Berlino
•	 Amburgo
•	 Monaco
•	 Brema
•	 Oldenburg
•	 Hannover
•	 Münster
•	 Wilhelmshaven
•	 Francoforte sul Meno
•	 Düsseldorf

SISTEMA SCOLASTICO

EUROPA

APERTURA AL MONDO E OSPITALITÀ,  LA NUOVA GERMANIA
GERMANIA

La Germania contemporanea è un Paese che si è trasfor-

mato in crocevia di culture, lingue e idee. La sua apertu-

ra non è soltanto economica o politica, ma anche sociale 

e culturale: città cosmopolite dove tradizione e moder-

nità convivono, istituzioni che valorizzano l’innovazione 

e il dialogo internazionale. Oggi la Germania si propone 

come terra accogliente, dove l’ospitalità si esprime sia 

nei servizi e nella qualità della vita: rispetto, organizza-

zione, attenzione per chi arriva da altrove. Dalle grandi 

metropoli come Berlino, Francoforte e Amburgo, fino ai 

borghi storici, l’ospitalità tedesca è fatta di ordine e cura, 

ma anche di apertura a chi porta con sé storie e radici 

diverse. Questa “nuova Germania” è un modello di mo-

dernità europea: un Paese che non rinuncia alle proprie 

tradizioni, ma le reinterpreta alla luce della globalizza-

zione, diventando al tempo stesso custode e laboratorio 

di futuro
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•	 È richiesto un livello minimo B1 di tedesco e 
inglese;

•	 Al termine del soggiorno è possibile richiedere, 
con un supplemento, un certificato scolastico 
ufficiale relativo al periodo frequentato in Ger-
mania;

•	 Durata disponibile: trimestre, semestre o 
anno scolastico.

INFORMAZIONI IMPORTANTI



Dopo la scuola dell’obbligo, che termina gene-
ralmente a 15 anni, gli studenti possono sceglie-
re diversi percorsi formativi.
Gli studenti internazionali vengono generalmen-
te inseriti nel Gymnasium, il percorso scolastico 
che prepara all’esame finale di maturità (Matu-
ra) e all’accesso all’università.
Le scuole austriache offrono una formazione 
completa, con materie come tedesco, matema-
tica, lingue straniere, scienze, storia, geografia, 
arte ed educazione fisica. In molte scuole è pre-
visto anche lo studio del latino.
Particolare attenzione viene dedicata allo svilup-
po delle competenze linguistiche e digitali, oltre 
che alla partecipazione ad attività culturali, arti-
stiche e sportive.
Le scuole collaborano con le famiglie e il terri-
torio per creare un ambiente educativo aperto e 
inclusivo.
La maggior parte delle famiglie ospitanti vive in 
zone residenziali o rurali: gli studenti possono 
quindi raggiungere la scuola utilizzando mezzi 
pubblici come autobus, treno o bicicletta, viven-
do pienamente lo stile di vita locale.

PROGRAMMA BASIC
Un’esperienza autentica di immersione nella 
cultura austriaca.
Gli studenti frequentano una scuola locale e 
vengono accolti da una famiglia ospitante sele-
zionata, entrando nella quotidianità del Paese, 
migliorando la lingua tedesca e sviluppando au-
tonomia attraverso la vita scolastica e familiare.
È inoltre possibile partecipare a un campo di 
arrivo, un’opportunità pensata per accompagna-
re gli studenti nella fase iniziale del soggiorno, 
favorendo l’inserimento, la conoscenza di altri 
partecipanti internazionali e l’adattamento alla 
nuova realtà culturale.

INFORMAZIONI IMPORTANTI

•	 La maggior parte delle famiglie ospitanti vive 
in zone residenziali o rurali;

•	 Con l’aiuto della famiglia ospitante gli studen-
ti devono registrare la propria residenza pres-
so le autorità locali dopo l’arrivo in Austria;

•	 Durata disponibile: trimestre, semestre o 
anno scolastico.

SISTEMA SCOLASTICO
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Situata nel cuore del continente, unisce la raffinatezza 

della sua capitale, Vienna, con la bellezza naturale delle 

regioni alpine. La musica classica è parte dell’anima au-

striaca: Mozart, Strauss e Beethoven hanno trovato qui 

la loro patria artistica, lasciando un’eredità che vive nei 

teatri e nei festival di fama mondiale.

Accanto al patrimonio culturale, la natura offre scenari 

spettacolari: dalle piste da sci di Innsbruck e Salisbur-

go, alle tranquille passeggiate lungo i laghi alpini e i 

paesaggi rurali del Tirolo. La cucina tradizionale, con 

specialità come la Wiener Schnitzel e la Sacher Torte, 

racconta la storia di un popolo che sa coniugare gusto 

e convivialità.

Un Paese che incanta, dove storia, arte e natura si fon-

dono armoniosamente.
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EUROPA

MOSAICO INCANTEVOLE DI  ANTICHI  CASTELLI ,  ALPI  INNEVATE, 
MUSICA CLASSICA E VALLATE VERDEGGIANTI

AUSTRIA



L’Olanda è una delle destinazioni più apprezzate 
dagli studenti internazionali grazie alla qualità del 
suo sistema educativo, caratterizzato da apertura, 
flessibilità e attenzione allo sviluppo delle capacità 
individuali.
Dopo la scuola primaria, gli studenti possono sceg-
liere diversi percorsi:
•	 VMBO – percorso orientato alla formazione 

pratica e tecnica;
•	 HAVO – percorso di cinque anni che prepara 

principalmente agli istituti superiori profes-
sionali;

•	 VWO – percorso di sei anni che prepara all’ac-
cesso all’università.

Gli studenti internazionali vengono generalmente 
inseriti nel 4º anno HAVO oppure nel 4º o 5º anno 
VWO, in base all’età, al livello linguistico e al per-
corso scolastico precedente. La decisione riguardo 
l’ammissione è presa dall’autorità competente, il 
consiglio scolastico.
La settimana scolastica va dal lunedì al venerdì per 
un totale di 30-35 lezioni. La durata delle singole 
giornate varia in base al piano di studi. Le lezioni 
sono in olandese e le materie sono circa 10-12 (al-
cune obbligatorie, altre facoltative).
Le scuole olandesi si distinguono per ambienti 
moderni, metodologie innovative e un forte utilizzo 
delle tecnologie digitali, con particolare attenzione 
al lavoro di gruppo, alla creatività e all’autonomia 
dello studente. Si consiglia di portare il proprio 
computer. 
Dopo le lezioni è possibile partecipare a numerose 
attività extrascolastiche, sportive e culturali. Tra gli 
sport più praticati troviamo calcio, hockey su prato, 
korfball, ciclismo, tennis e pattinaggio.

SISTEMA SCOLASTICO

EUROPA

PITTORESCA,  APERTA E LIBERALE
OLANDA
L’Olanda è un Paese che incanta con i suoi paesaggi pit-

toreschi e la sua mentalità aperta e accogliente. Cana-

li, mulini a vento, campi di tulipani e città vivaci come 

Amsterdam, Rotterdam e Utrecht raccontano una na-

zione capace di coniugare tradizione e innovazione. La 

bicicletta è il mezzo di trasporto per eccellenza, simbolo 

di uno stile di vita sostenibile e dinamico. L’arte di Rem-

brandt e Van Gogh, la musica, i festival internazionali e 

la cucina multiculturale rendono l’Olanda un luogo dove 

storia e modernità si incontrano in perfetto equilibrio.
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PROGRAMMA BASIC
Gli studenti frequentano una scuola locale e ven-
gono accolti da una famiglia ospitante selezionata.
Prima della partenza, gli studenti partecipano al 
corso online “First Steps to Dutch”, un percorso di 
introduzione alla lingua olandese della durata di 
10 settimane, che inizia circa un mese prima della 
partenza e permette di arrivare in Olanda con una 
prima preparazione linguistica.
All’arrivo in Olanda partecipano a un campo di for-
mazione di 3 giorni, pensato per accompagnarli 
nella fase iniziale del soggiorno e permettere loro 
di conoscere altri studenti internazionali provenien-
ti da tutto il mondo.
Durante il programma ogni studente riceve una 
bicicletta personale, il mezzo più utilizzato dagli 
studenti olandesi, che diventa parte integrante del-
la vita quotidiana e dell’esperienza nel Paese.

INFORMAZIONI IMPORTANTI

•	 Museum Card studenti, che permette l’accesso 
gratuito a quasi tutti i musei dei Paesi Bassi; 

•	 Student Events, giornate organizzate durante 
il soggiorno per riunire gli studenti internazio-
nali e condividere esperienze con altri parteci-
panti al programma. È previsto un evento per 
gli studenti dei programmi trimestrali, uno per 
i programmi semestrali e due per chi frequen-
ta un anno scolastico;

•	 Durata disponibile: trimestre, semestre o anno 
scolastico.



La scuola danese valorizza la collaborazione, il pen-

siero critico e l’autonomia dello studente, creando 

un ambiente aperto e accogliente anche per gli stu-

denti internazionali.

Dopo la scuola obbligatoria, che termina general-

mente a 16 anni, gli studenti possono proseguire il 

percorso liceale nel Gymnasium, della durata di tre 

anni e finalizzato alla preparazione universitaria.

Gli studenti internazionali vengono generalmente 

inseriti in queste scuole, dove le lezioni si svolgono 

in un clima informale e partecipativo. Il metodo di 

insegnamento si basa sul dialogo tra insegnanti e 

studenti, sul lavoro di gruppo e sulla partecipazione 

attiva. Gli studenti sono incoraggiati ad esprimere le 

proprie idee, fare domande e assumersi responsabi-

lità nel proprio percorso di apprendimento.

Oltre alle lezioni, gli studenti possono partecipare 

ad attività culturali e sportive, vivendo pienamente 

la socialità danese e scoprendo una società fondata 

su fiducia, uguaglianza e collaborazione.

PROGRAMMA BASIC
Gli studenti frequentano una scuola locale e vengo-

no accolti da una famiglia ospitante selezionata. Du-

rante il soggiorno gli studenti sperimentano un me-

todo educativo innovativo, basato su partecipazione 

attiva, collaborazione e responsabilità personale, 

vivendo una cultura che mette al centro il benessere 

e le relazioni umane.

PROGRAMMA SELECT
Le boarding schools danesi offrono un’esperienza 

unica di vita scolastica e personale, dove gli studenti 

vivono all’interno del campus insieme ai propri com-

pagni, partecipando attivamente alla quotidianità 

della scuola.

Sono particolarmente indicate per studenti dai 15 

ai 17 anni. Le materie principali includono danese, 

inglese, matematica e scienze sociali, affiancate da 

numerosi indirizzi e attività specialistiche, tra cui: 

musica e danza, sport e calcio, arte e creatività, cu-

cito e artigianato, gastronomia, imprenditorialità e 

innovazione, psicologia, media e comunicazione, at-

tività outdoor e scouting.

Ogni scuola propone un’offerta formativa unica, per-

mettendo allo studente di scegliere un ambiente in 

linea con i propri interessi, talenti e obiettivi per-

sonali.

INFORMAZIONI IMPORTANTI

•	 È richiesto un livello minimo di inglese B1;
•	 Prima della partenza è consigliata una prima 

esposizione alla lingua danese;
•	 Il permesso di soggiorno è richiesto esclu-

sivamente per gli studenti semestrali e an-
nuali;

•	 Al termine del programma viene rilasciato 
un certificato di frequenza scolastica;

•	 Durata disponibile: trimestre, semestre o 
anno scolastico.

•	

SISTEMA SCOLASTICO
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La Danimarca è un Paese che affascina per il suo stile di 

vita unico, fondato su condivisione, rapporti interpersona-

li e ricerca dell’equilibrio. Qui la parola chiave è hygge, 

l’arte di godere delle piccole cose: una cena in compagnia, 

un caffè caldo in un ambiente accogliente, una passeggia-

ta lungo i porti colorati di Copenaghen o nelle tranquille 

cittadine immerse nella natura. Il benessere, la sosteni-

bilità e la serenità quotidiana sono parte integrante della 

cultura danese, rendendo questo Paese un luogo ideale 

per vivere e studiare.
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IL  BELLO DELLA VITA TRA HYGGE E CONDIVISIONE
DANIMARCA



Il sistema scolastico norvegese si basa sui valori di 
uguaglianza, inclusione e benessere dello studente.
Dopo la scuola dell’obbligo, che termina general-
mente a 16 anni, gli studenti proseguono il loro per-
corso nella Videregående skole, la scuola second-
aria superiore della durata di tre anni.
Gli studenti internazionali vengono inseriti prin-
cipalmente nell’indirizzo generale, che prepara 
all’accesso all’università e comprende materie 
come lingue, matematica, scienze e studi sociali.
L’approccio educativo privilegia la partecipazione 
attiva, il dialogo e lo sviluppo dell’autonomia per-
sonale. L’inglese è ampiamente parlato e questo 
facilita l’inserimento degli studenti internazionali.
A differenza di altri Paesi, le attività sportive e ric-
reative sono generalmente organizzate da associ-
azioni e club locali piuttosto che dalla scuola. La 
famiglia ospitante e il referente locale aiutano gli 
studenti a individuare le attività più adatte ai loro 
interessi, favorendo l’integrazione nella comunità.

PROGRAMMA BASIC
Gli studenti frequentano una scuola locale e vivono 
presso una famiglia ospitante selezionata, speri-
mentando la quotidianità norvegese e migliorando 
le proprie competenze linguistiche e interculturali.
L’esperienza permette di sviluppare autonomia, 
spirito di adattamento e un forte legame con la nat-
ura, elemento centrale dello stile di vita norvegese.

INFORMAZIONI IMPORTANTI

•	 È richiesto un livello minimo di inglese B1.
•	 Prima della partenza è consigliata una prima 

esposizione alla lingua norvegese, ad esempio 
attraverso corsi online o strumenti di autoap-
prendimento, per facilitare l’inserimento nella 
vita quotidiana.

•	 Il permesso di soggiorno è richiesto per tutti 
gli studenti che partecipano al programma an-
nuale.

•	 Al termine del programma viene rilasciato un 
certificato di frequenza scolastica.

•	 È possibile partecipare, con supplemento, a un 
campo di arrivo di 3 notti a Stoccolma, un’op-
portunità per conoscere altri studenti interna-
zionali e prepararsi all’inizio dell’esperienza in 
Scandinavia.

•	 Durata disponibile: esclusivamente anno sco-
lastico (agosto – giugno).

SISTEMA SCOLASTICO

EUROPA

NATURA MOZZAFIATO E PAESAGGI SENZA TEMPO
NORVEGIA
La Norvegia è un Paese che sorprende per la bellezza 

incontaminata dei suoi paesaggi. I celebri fiordi, model-

lati dal ghiaccio e dal mare, offrono scenari spettacolari, 

tra montagne imponenti e acque profonde che riflettono 

cieli infiniti. D’inverno, la magia dell’aurora boreale il-

lumina la notte con colori cangianti, mentre d’estate il 

sole di mezzanotte regala giornate interminabili. Fore-

ste, ghiacciai e villaggi di pescatori convivono con città 

moderne e vivaci come Oslo, Bergen e Trondheim, luo-

ghi dove tradizione e innovazione si intrecciano armo-

niosamente. In Norvegia, vivere a contatto con la natura 

è parte integrante della cultura: escursioni, sport all’a-

ria aperta e rispetto per l’ambiente scandiscono il ritmo 

quotidiano di un popolo che ha fatto della sostenibilità 

un vero stile di vita.
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Considerato tra i più avanzati al mondo, il sistema sco-

lastico svedese si basa sui valori di uguaglianza, colla-

borazione, creatività e autonomia.

Oltre alle materie fondamentali – svedese, inglese, 

matematica, scienze, storia ed educazione fisica – gli 

studenti possono scegliere corsi opzionali come lingue 

straniere, arte, musica, tecnologia e discipline legate 

alla sostenibilità. Questa varietà rende l’offerta forma-

tiva flessibile e adatta a diversi interessi e talenti.

L’ambiente scolastico è informale e stimolante: non 

sono previste divise e il rapporto tra studenti e inse-

gnanti si basa sul dialogo e sulla fiducia reciproca. Le 

scuole dispongono di strutture moderne e fanno ampio 

uso delle tecnologie digitali. Si consiglia di portare il 

proprio computer personale.

Molti istituti propongono inoltre attività sportive, cultu-

rali ed extrascolastiche che favoriscono l’integrazione 

e la socializzazione con studenti svedesi e internazio-

nali.

PROGRAMMA BASIC
Gli studenti frequentano una scuola locale e vengo-
no accolti da una famiglia ospitante selezionata.

PROGRAMMA AREA SELECT
Con il programma Area Select gli studenti posso-
no scegliere la zona della Svezia in cui desiderano 
vivere e studiare: North Sweden, Central Sweden, 
South Sweden.
Questa opzione permette di personalizzare mag-
giormente l’esperienza, scegliendo un contesto 
geografico in linea con gli interessi dello studente.

INFORMAZIONI IMPORTANTI

•	 Età richiesta: 15,5 – 18 anni all’arrivo. Gli stu-
denti che arrivano ad agosto non devono com-
piere 19 anni durante l’anno solare di arrivo;

•	 È richiesto un livello minimo di inglese B1;
•	 Prima della partenza è consigliata una prima 

esposizione alla lingua svedese, ad esempio 
attraverso corsi online, per facilitare l’inseri-
mento nella vita quotidiana;

•	 Il permesso di soggiorno è richiesto esclusiva-
mente per gli studenti che partecipano al pro-
gramma annuale o semestrale;

•	 Al termine del programma viene rilasciato un 
certificato di frequenza scolastica con l’indica-
zione delle materie frequentate e delle ore di 
lezione;

•	 Con supplemento è possibile partecipare a un 
campo di arrivo di 3 notti a Stoccolma, disponi-
bile per le partenze di agosto e gennaio;

•	 Durata disponibile: Anno scolastico: agosto – 
giugno, Semestre: agosto – dicembre oppure 
gennaio – giugno, Programmi di 3 mesi: agosto 
– novembre oppure gennaio – aprile.

SISTEMA SCOLASTICO
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La Svezia è un Paese moderno e sicuro, celebre per 

l’elevata qualità della vita, la sostenibilità ambientale 

e l’attenzione al benessere sociale. Dalle foreste e dai 

laghi del nord fino alle vivaci città come Stoccolma, 

Göteborg e Malmö, unisce natura incontaminata e de-

sign contemporaneo, tradizione nordica e apertura mul-

ticulturale. È il luogo ideale per chi cerca un’esperienza 

internazionale in un contesto accogliente, innovativo e 

sostenibile.

La vita quotidiana in Svezia riflette un equilibrio armo-

nioso tra lavoro, studio e tempo libero. Escursioni nella 

natura, sport all’aperto e momenti di convivialità fanno 

parte di una cultura che valorizza il benessere indivi-

duale e collettivo. L’innovazione è al centro della so-

cietà: dalla tecnologia all’architettura, dai trasporti alla 

ricerca scientifica, la Svezia è costantemente proiettata 

verso il futuro, senza dimenticare le proprie radici.
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INNOVAZIONE,  NATURA E QUALITÀ DELLA VITA
SVEZIA



Si distingue per il suo approccio innovativo, inclusi-
vo e centrato sullo studente.
Dopo la scuola dell’obbligo, che termina general-
mente a 16 anni, gli studenti possono scegliere tra 
il percorso liceale (Lukio) o la formazione profes-
sionale. Il Lukio, della durata di tre anni, prepara 
all’esame di maturità finlandese e all’accesso alle 
università e ai politecnici.
Gli studenti internazionali vengono generalmente 
inseriti nel primo o secondo anno di liceo (equiva-
lente al 10º o 11º anno), in base all’età e alla val-
utazione della scuola. Gli studenti exchange non 
vengono inseriti nel terzo anno e non possono con-
seguire il diploma finlandese.
Le scuole offrono un’ampia scelta di materie, tra cui 
lingue, matematica, scienze, informatica, scienze 
sociali, salute, nutrizione, tecnologia, arte, musica 
ed educazione fisica. L’ambiente scolastico è infor-
male e aperto: non sono previste uniformi e gli stu-
denti sono incoraggiati a partecipare attivamente 
alle lezioni e alla vita della scuola.
Le attività extracurriculari, come sport, musica, te-
atro e club culturali, rappresentano un’importante 
occasione per socializzare e creare legami con stu-
denti finlandesi e internazionali.
Le scuole finlandesi utilizzano ampiamente stru-
menti digitali per l’apprendimento. Ogni studente 
deve quindi portare un laptop personale; un tablet 
non è sufficiente.

PROGRAMMA BASIC
Gli studenti frequentano un liceo locale (Lukio) e 
vengono accolti da una famiglia ospitante selezio-
nata.

INFORMAZIONI IMPORTANTI

•	 Età richiesta: 15,5 – 17 anni all’arrivo.
•	 È richiesto un livello minimo di inglese B1.
•	 Prima della partenza è consigliata una prima 

esposizione alla lingua finlandese, ad esempio 
attraverso corsi online, per facilitare l’inseri-
mento nella vita quotidiana.

•	 Il permesso di soggiorno è richiesto esclusiva-
mente per gli studenti che partecipano al pro-
gramma annuale o semestrale.

•	 Al termine del programma viene rilasciato un 
certificato di frequenza scolastica con l’indica-
zione delle materie frequentate e delle ore di 
lezione.

•	 Con supplemento è possibile partecipare a un 
campo di arrivo di 3 notti a Stoccolma, disponi-
bile per le partenze di agosto e gennaio.

•	 Durata disponibile: Anno scolastico: agosto – 
maggio; Semestre: agosto – dicembre oppure 
gennaio – maggio; Programmi brevi: agosto – 
novembre; gennaio – aprile; gennaio – marzo

SISTEMA SCOLASTICO
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NATURA INCONTAMINATA,  AURORA BOREALE IN INVERNO E SOLE 
DI  MEZZANOTTE IN ESTATE

F INLANDIA

La Finlandia è un Paese che incanta per i suoi paesaggi 

incontaminati e il forte legame con la natura. Foreste 

infinite, migliaia di laghi scintillanti, l’aurora boreale in 

inverno e il sole di mezzanotte in estate rendono l’espe-

rienza unica in ogni stagione. Le città, come Helsinki, 

Tampere e Turku, uniscono design moderno, tecnologia 

e una vita culturale vivace, mantenendo allo stesso tem-

po un’atmosfera accogliente e sicura. La qualità della 

vita è tra le più alte al mondo e l’attenzione al benessere 

sociale fa della Finlandia una destinazione ideale per chi 

desidera vivere un’esperienza internazionale ricca e si-

gnificativa.
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INFORMAZIONI IMPORTANTI

•	 Età richiesta: 15,5 – 17 anni all’arrivo;
•	 Prima della partenza è consigliata una prima 

esposizione alla lingua finlandese;
•	 Il permesso di soggiorno è richiesto esclusiva-

mente per gli studenti che partecipano al pro-
gramma annuale o semestrale;

•	 Durata disponibile: trimestre, semestre o anno 
scolastico.
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EUROPA

L’istruzione in Ungheria è obbligatoria dai 6 ai 16 
anni e vanta una lunga tradizione di qualità.
La scuola secondaria superiore, frequentata gen-
eralmente dagli studenti tra i 14 e i 18 anni, prevede 
diversi percorsi:
•	 Gimnázium – percorso generale che prepara 

agli studi universitari;
•	 Scuole professionali (Szakközépiskola) – com-

binano formazione professionale e preparazi-
one accademica;

•	 Programmi di formazione professionale (Szak-
képző Programok) – orientati principalmente 
all’ingresso nel mondo del lavoro.

Gli studenti internazionali vengono generalmente 
inseriti nel Gimnázium, dove seguono un program-
ma di studi che comprende materie come: storia, 
lingua e letteratura ungherese, matematica, fisica, 
chimica, biologia e geografia, lingue straniere (in-
glese, tedesco, francese ecc.), musica, arte ed ed-
ucazione fisica.
L’ambiente scolastico è accogliente ma strutturato: 
vengono valorizzati impegno, disciplina e collabo-
razione.
Le classi sono generalmente composte da circa 30 
studenti; per alcune materie, come lingue straniere 
e matematica, gli studenti possono essere suddivisi 
in gruppi più piccoli per favorire un apprendimento 
più efficace.
Oltre alle lezioni, gli studenti possono partecipare 
ad attività culturali e sportive, entrando in contatto 
con la cultura locale e creando nuove amicizie.
Studiare in Ungheria significa vivere un’esperien-
za in un Paese che unisce tradizione, ospitalità e 
cultura, sviluppando autonomia e apertura verso il 
mondo.

SISTEMA SCOLASTICO

CULTURA,  ARCHITETTURA,  TRADIZIONE E OSPITALITÀ NEL CUORE 
D’EUROPA

UNGHERIA

L’Ungheria è un Paese ricco di storia e fascino, situato 

nel cuore dell’Europa centrale. Attraversata dal maesto-

so Danubio, offre paesaggi suggestivi che spaziano dalle 

pianure della Puszta alle colline boscose e ai laghi incan-

tevoli, come il Balaton, chiamato il “mare ungherese”. 

La capitale Budapest, con i suoi ponti illuminati, le ter-

me storiche e i palazzi eleganti, è considerata una delle 

città più belle del continente. Oltre alla sua straordinaria 

eredità architettonica e culturale, l’Ungheria è famosa 

per la musica, le tradizioni popolari e una cucina ricca 

di sapori autentici.

Accogliente e dinamica, l’Ungheria unisce tradizione e 

modernità, rendendola una destinazione ideale per chi 

desidera vivere un’esperienza internazionale stimolante 

e indimenticabile.



SUD AMERICA
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L’istruzione secondaria argentina (Educación Se-
cundaria) accompagna gli studenti dai 13 ai 17/18 
anni e termina con il conseguimento del Título de 
Bachiller, il diploma di scuola superiore.
Gli studenti internazionali vengono generalmente 
inseriti nelle scuole secondarie locali, pubbliche 
o private, che seguono il programma nazionale di 
studi. Le principali materie comprendono: Lingua e 
letteratura spagnola, Matematica, Scienze naturali, 
Scienze sociali e storia, Geografia, Inglese, Educa-
zione fisica, Musica, Tecnologia ed economia. L’an-
no scolastico si svolge generalmente da fine feb-
braio/inizio marzo fino a novembre/dicembre. Oltre 
alle lezioni, gli studenti possono prendere parte ad 
attività sportive e culturali come calcio, pallavolo, 
basket, rugby, musica, teatro e laboratori creativi.

PROGRAMMA BASIC
Gli studenti frequentano una scuola locale e vengo-
no accolti da una famiglia ospitante selezionata.
Le principali aree di inserimento sono: Provincia di 
Córdoba. Possibili collocamenti anche nelle provin-
ce di Buenos Aires, Salta, Jujuy, Catamarca, Santa 
Fé e in alcune località della Patagonia. 

PROGRAMMA SELECT
Un programma pensato per studenti con esigenze 
specifiche che desiderano personalizzare maggior-
mente la propria esperienza. È possibile richiedere, 
ad esempio: inserimento in una determinata area 

geografica; frequenza di una scuola specifica; con-
tinuazione di uno sport particolare; scuola privata o 
bilingue; esigenze alimentari specifiche. 
La disponibilità viene valutata caso per caso in base 
alle richieste dello studente.

INFORMAZIONI IMPORTANTI

•	 Prima dell’inizio del programma è previsto un 
Orientation Camp di 4 giorni a Córdoba, con 
corso intensivo di spagnoloA(15 ore); introdu-
zione al programma e alle differenze culturali; 
visita della città; sistemazione con pensione 
completa. 

•	 Tutti gli studenti minorenni devono presentare 
la Venia de Viaje, un’autorizzazione firmata da 
entrambi i genitori presso un notaio. Il costo è 
a carico dei genitori naturali. 

•	 Al termine del programma viene rilasciato un 
certificato di frequenza scolastica; in alcuni 
casi è possibile ottenere anche il certificato 
con le valutazioni.

•	 Durata disponibile: Anno scolastico: fine feb-
braio/inizio marzo – dicembre; Semestre 1: 
febbraio/marzo – luglio; Semestre 2: luglio – 
dicembre.

SISTEMA SCOLASTICO

L’Argentina è un Paese che conquista con la sua varietà 

e intensità. Dalla vivace Buenos Aires, città cosmopolita 

e creativa, ai paesaggi spettacolari della Patagonia, fino 

alle Ande maestose e alle pianure della Pampa, ogni re-

gione racconta una storia diversa. Terra del tango, del 

calcio e di una cultura che mescola tradizioni europee 

e radici sudamericane, l’Argentina affascina per la sua 

energia e la sua autenticità.

Accogliente e ospitale, il popolo argentino ha ereditato 

la passione italiana, l’eleganza francese e lo spirito spa-

gnolo, creando un mix culturale unico. Passeggiare tra 

i quartieri colorati di Buenos Aires, ammirare i ghiacciai 

di El Calafate o respirare l’atmosfera coloniale di Córd-

oba significa vivere un Paese che sa sorprendere ogni 

giorno.

ENERGIA,  PASSIONE E CULTURA SENZA CONFINI
ARGENTINA
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ASIA

Il percorso educativo prevede: 6 anni di scuola pri-
maria, 3 anni di scuola media inferiore, 3 anni di 
scuola superiore (Kotogakko) e 4 anni di università.
L’anno scolastico inizia ad aprile e termina a marzo 
ed è suddiviso in tre periodi: aprile – luglio; settem-
bre – dicembre; gennaio – marzo. Gli studenti inter-
nazionali vengono generalmente inseriti nel primo 
o secondo anno della scuola superiore (equivalenti 
a Year 10 e Year 11). Le lezioni si svolgono principal-
mente in lingua giapponese. Un elemento caratter-
istico della scuola giapponese sono i club scolastici 
(Bukatsu): attività sportive, musicali, artistiche e 
culturali. 
Gli studenti devono indossare la divisa scolastica, 
elemento tradizionale del sistema educativo giap-
ponese.

PROGRAMMA BASE
Gli studenti vengono accolti da una famiglia ospi-
tante selezionata e partecipano a un’esperienza 
completa di immersione nella cultura giapponese.

SISTEMA SCOLASTICO

TRADIZIONE MILLENARIA E AVANGUARDIA TECNOLOGICA
G IAPPONE
Il Giappone, spesso chiamato Paese del Sol Levante, af-

fascina per il suo equilibrio unico tra antiche tradizioni e 

modernità. Dai templi millenari di Kyoto ai grattacieli di 

Tokyo, dalle cerimonie del tè alla robotica più avanzata, 

il Giappone rappresenta un mosaico di cultura, innova-

zione e rispetto. La natura regala scenari straordinari: 

i ciliegi in fiore in primavera, il Monte Fuji che domina 

l’orizzonte, le coste frastagliate e i giardini zen, simboli 

di armonia e spiritualità.

Oltre alla bellezza dei suoi paesaggi e alla ricchezza ar-

tistica, il Giappone è rinomato per la sicurezza, la pulizia 

e il forte senso di comunità. La cortesia e il rispetto reci-

proco sono valori profondamente radicati, che rendono 

il soggiorno degli studenti internazionali un’esperienza 

piacevole e arricchente.

INFORMAZIONI IMPORTANTI

•	 È richiesto un minimo di 2 anni di studio del-
la lingua giapponese e un buon rendimento 
scolastico. 

•	 È richiesto il visto studentesco. La documen-
tazione necessaria viene fornita dopo la regi-
strazione ufficiale dello studente.

•	 Le scadenze per la candidatura sono: 31 di-
cembre per partenze di agosto; 31 agosto per 
partenze di marzo. I posti disponibili sono li-
mitati; le candidature possono chiudere an-
ticipatamente al raggiungimento del numero 
massimo di partecipanti.

•	 Al termine del programma viene rilasciato 
un certificato di frequenza con l’elenco delle 
materie frequentate. Non vengono rilasciati 
voti ufficiali.

•	 Il costo della vita in Giappone è generalmen-
te più elevato rispetto a quello a cui molti 
studenti europei sono abituati (trasporti, 
cibo, abbigliamento e attività ricreative).

•	 All’arrivo a Tokyo è previsto un programma 
di orientamento di 4-5 giorni presso una fa-
miglia ospitante locale. Successivamente gli 
studenti raggiungono la destinazione finale.

•	 Durata disponibile: esclusivamente pro-
gramma annuale con partenza ad agosto e a 
marzo. Gli studenti frequentano la scuola da 
settembre a marzo nella prima classe asse-
gnata. Dopo le vacanze primaverili iniziano il 
nuovo anno scolastico in una classe diversa, 
dove rimangono fino a luglio o dicembre (in 
caso della partenza a marzo) -fino alla con-
clusione del programma.

•	



Da quando Léa aveva 12 anni, ha cominciato a chiederci di 
trascorrere un anno negli Stati Uniti. Abbiamo avuto tanto 
tempo per abituarci all’idea.
Quando è successo, eravamo consapevoli che significava 
non avere nostra figlia a casa per il quarto anno di 
liceo. Dobbiamo ammettere che il tempo è passato 
più velocemente rispetto all’anno scolastico in Italia. 
Pensavamo di sentire la sua mancanza ogni giorno. 
Abbiamo provato nostalgia in alcuni particolari giorni, 
come il Natale e il suo 17esimo compleanno.
La sua storia è un po’ particolare: non possiamo 
raccontare di una bellissima famiglia ospitante, che l’ha 
accolta con amore, come succede per la maggior parte dei 
casi. Era una famiglia molto impegnata, poco incline nel 
considerarla parte di loro.
Léa è una ragazza sensibile, aveva tante aspettative sulla 
famiglia, si è sentita sola quando ha avuto bisogno di affetto 
e di consigli. Era pur sempre un ambiente sconosciuto. Ma 
questo le ha dato la forza di concentrarsi sul creare rapporti 
intensi di amicizia con i compagni, di stima con i docenti, di 
studiare tanto per raggiungere obiettivi impensabili.
Fortunatamente è stata iscritta ad una scuola eccezionale, 
che ha saputo cogliere la sua personalità, ha saputo 
valorizzare la sua preparazione negli studi. Léa ha dovuto 
sostenere degli esami integrativi per essere inserita nel 
Grade 12 che corrisponde all’ultimo anno di high school, 
come exchange student con un visto J1. Ha studiato 
tantissimo, ottenendo, caso straordinario, l’autorizzazione 
a prendere il diploma americano, a soli 17 anni. Ha già 
ricevuto un’offerta da una università nel Regno Unito che 

le permette di realizzare il sogno di diventare una biologa 
marina.
Léa è stata apprezzata per il suo impegno, per la sua 
capacità di fare squadra, aiutando i compagni nel ruolo di 
Tutor.
Navigando avrebbe potuto trasferirla in una famiglia 
ospitante diversa, ma Léa ha scelto la scuola, contando su 
professori molto attenti, sempre disponibili ad ascoltarla, 
perché a conoscenza della sua storia.
Partecipando agli eventi dell’organizzazione, ha conosciuto 
aspetti della cultura americana, che sono mancati in 
famiglia.
Come genitori siamo orgogliosi perché ha saputo cogliere 
il valore dell’impegno, della generosità, ha imparato a 
contare sulle proprie forze, facendo delle difficoltà una 
grande opportunità di crescita. Ha meritato la stima e i 
risultati ottenuti per la sua volontà, non si tratta “solo” di 
trascorrere un anno di mobilità all’estero, ma di prepararsi 
per il futuro. Quello che si diventa in questa esperienza, 
che si è appreso, segna l’orizzonte della persona che sarai. 
Lèa ha lavorato su se stessa e sul futuro.
E’ pronta per i prossimi quattro anni in Inghilterra. 
Sicuramente sarà complesso per lei e per noi genitori, 
ma questa esperienza l’ha resa forte, pronta per superare 
nuovi limiti.

I NOSTRI STUDENTI RACCONTANO
Sharon C. mamma di Léa| Anno scolastico negli Stati Uniti
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Lo dico senza giri di parole: l’anno all’estero è difficile, 
dall’inizio alla fine. Ho capito che non sarei più potuto 
tornare indietro, sentivo come se una parete mi stesse 
spingendo lentamente verso un burrone.
È una paura strana, quella che uno ha prima di partire. 
Non sapevo bene di cosa avessi paura precisamente, è 
una cosa talmente grande che non la si può capire fino 
a che non si sale su quell’aereo. Ma ero sicuro che se mi 
avessero dato l’opportunità di interrompere tutto, l’avrei 
fatto senza esitazione.
Invece così non è stato, e per fortuna, perché a volte sono 
le cose più spaventose che si rivelano essere le più belle, e 
la mia paura se ne è andata nel momento esatto in cui ho 
messo piede in Argentina.
Ricordo benissimo la PAO (Post-Arrival Orientation), tutti 
i ragazzi con cui ho parlato, tutti i loro nomi e i loro volti, 
e quanto mi rassicurava che loro avessero le mie stesse 
paure e preoccupazioni. Dopo tre giorni, ognuno di noi 
è andato nella zona dell’Argentina che gli spettava. Nel 
mio caso, San Juan, una provincia al confine col Cile, per 
intenderci.
Durante le prime settimane avevo forti mal di testa, in casa 
era un continuo viavai di persone, tra parenti e amici. Tutti 
che mi volevano conoscere, non avevo un attimo di tregua. 
A scuola era la stessa cosa: il primo giorno sentivo addosso 
gli occhi di tutti, gruppetti che bisbigliavano quando mi 
vedevano in cortile, tutti sapevano già il mio nome e che 
ero italiano, e sì, molte volte mi sono sentito a disagio.
Poi ho capito che non era intenzione di nessuno farmi 
venire il mal di testa o mettermi a disagio. Perché era 
semplicemente il loro modo di essere, la loro cultura.
Cultura che io dovevo imparare. Gli argentini sono così, 
chiacchierano, urlano, ridono, ti chiedono cosa hai fatto 
ieri e cosa farai domani. Si parlano in continuazione, anche 
tra sconosciuti.
E condividono tutto, tutto, tutto.
Cose concrete, come il cibo, ma anche di cose come i 
sentimenti e le preoccupazioni che si hanno dentro.
Ecco che dopo un paio di mesi, anche io ero diventato 
argentino, a modo mio. Lo avevo imparato da loro. Non mi 
facevo problemi a parlare e a condividere, ero più sciolto e, 
in generale, felice, più felice di quanto lo ero mai stato in 
tutta la mia vita.
Fortunatamente, io non ho mai cambiato famiglia, ma 
conosco tanti studenti che l’hanno fatto. È un equilibrio 
delicato, quello tra famiglia e studente, che bisogna creare 
e mantenere fino alla fine. Tutte le situazioni sono diverse, 
nessun cambio di famiglia è uguale, ma ci sono alcune 
cose che possono fare la differenza.

Agli studenti che devono partire, voglio dire che c’è un 
elemento che non bisogna mai perdere di vista: l’umiltà. 
Mai lamentarsi del cibo o della casa, ringraziare sempre. 
Offrire. Ricordare che loro devono imparare da te come 
tu da loro. Questo non serve solo a creare un rapporto di 
fiducia tra te e la famiglia, ma serve anche a mantenerlo. 
Fino più o meno a metà anno sono stato felice, poi, per 
vari motivi, sono ripiombato nella tristezza. L’impatto 
dell’arrivo è forte, ma l’impatto dell’integrazione reale nel 
nuovo ambiente, che avviene dopo vari mesi, è ancora 
più forte. È stato difficile capire che non ero più al centro 
dell’attenzione, che non ero più la novità, ma è stato lì che 
ho capito che mi ero integrato, ero “un argentino más”.
L’anno all’estero è una questione di equilibri: tra te e la 
famiglia, tra scuola e tempo libero, tra felicità e tristezza. 
Sono grato di aver vissuto momenti tristi durante la mia 
esperienza, perché se non fosse stato così, avrei pensato 
che in Italia non avrei mai potuto essere felice come in 
Argentina, e non sarei mai voluto tornare.
Invece ora sono felice di essere stato là e di essere tornato. 
Dopo tutta una vita pensando di aver fatto scelte sbagliate, 
posso dire che l’anno all’estero sia stata la cosa migliore 
che abbia mai fatto, la scelta più giusta di tutte.
Se mai lo farete, sappiate che tornerete sempre voi, ma 
a scendere dall’aereo sarà la vostra migliore versione, la 
più forte; con tanta voglia di vivere la vita che si ha davanti.

I NOSTRI STUDENTI RACCONTANO
Giovanni R. | Anno scolastico in Argentina



Beatrice 
Vorrei raccontarvi di un’esperienza che ha incantato il mio 
cuore e che mai dimenticherò.
Immaginate una scuola in cui ogni giorno si cambia aula, 
come onde che si spostano nel mare della conoscenza.
Dal primo giorno tutto è stato spiegato con cura e ogni 
dubbio è dissolto davanti all’organizzazione con cui sono 
stata accolta. C’era molta passione negli studenti, immersi 
nei loro studi, eppure sempre con uno spazio per il sorriso 
e la leggerezza nei momenti di pausa. I professori, 
come fari nella notte, ci hanno guidato nel cammino. 
Sempre presenti, sempre pronti ad offrirci ore extra di 
insegnamento per colmare le lacune. Sono stati pazienti 
e comprensivi, e la loro disponibilità ha superato di gran 
lunga le mie aspettative. 
Essere straniera ha significato navigare tra le differenze, 
scoprire l’inaspettato. Nonostante l’inevitabile solitudine 
iniziale, i legami con i compagni si sono evoluti velocemente 
e col tempo e mi sono goduta tutte le pause rare e preziose 
assieme a loro. Questi momenti di confronto sono stati un 
tesoro.
La Francia, con la sua magia medievale, mi ha rapita. 
Provins, con i suoi spettacoli a cavallo e il suo fascino 
antico, ha creato un ambiente che sembra uscito da una 
favola. La cordialità e la gentilezza dei francesi, così diverse 
da quelle a cui ero abituata, hanno reso ogni giorno unico.
Essere uno studente straniero è stato un dono 
straordinario: all’inizio ero il centro di tutte le curiosità, col 
tempo mi sono sentita accolta e sostenuta.
La scuola, pur essendo importante, è diventata solo uno 
sfondo alla mia vera avventura: scoprire una cultura 
nuova, vivere tradizioni diverse, e imparare una lingua che 
ora è mia.
Ogni errore, ogni difficoltà, è stato un passo di crescita.
Non sono le imperfezioni a definirci, ma la nostra voglia 
di migliorare. Ho amato profondamente ogni istante di 
questa esperienza e, se potessi, lo rifarei mille volte.
Lasciare la Francia mi ha spezzato il cuore. Mi mancano le 
persone, i luoghi, e ogni piccola magia che ho incontrato. 
Questa esperienza è stata un capitolo indimenticabile della 
mia vita. La porterò con me per sempre.

Ilaria
Come insegnante di inglese, ho sempre incoraggiato i 
miei studenti ad ampliare i loro orizzonti e ad immergersi 
in nuove culture. Per questo motivo, quando mia figlia 
Beatrice ha espresso il desiderio di trascorrere un anno 
in Francia, non ho potuto che sostenerla con entusiasmo.
Beatrice, frequentando il liceo linguistico, era già 
appassionata di lingua e cultura francese.
La sua passione per l’equitazione, inoltre, le ha fatto 
cogliere al volo l’opportunità di unire l’apprendimento della 
lingua con la sua disciplina sportiva preferita.
La sua destinazione è stata Les Ormes sur Voulzie, un 
piccolo villaggio immerso nella campagna francese a 
un’ora da Parigi. Beatrice è stata accolta in casa da Carine, 
la sua mamma ospitante francese che si è dimostrata 
affettuosa e premurosa. Sin dai primi giorni, Beatrice 
si è sentita a casa. Carine l’ha introdotta con calore 
nella sua famiglia e nel suo circolo di amici, facendole 
vivere appieno la quotidianità francese. Insieme hanno 
cucinato piatti tipici, visitato i mercati locali, partecipato 
a feste e sagre paesane. Non mi sono mai sentita in 
competizione con la sua famiglia francese, anzi credo 
che sia io sia Carine siamo ormai “madri” di Beatrice, io 
le ho dato vita biologicamente, l’ho amata, cresciuta ed 
educata, Carine e il mondo francese le hanno dato una 
nuova vita le hanno permesso di sviluppare potenzialità 
inimmaginabili facendola crescere e maturare. Ciò ha 
unito immensamente anche le nostre famiglie.
L’anno trascorso in Francia ha segnato Beatrice 
profondamente. Ha ampliato la sua visione del mondo 
e ha scoperto una nuova cultura che l’ha letteralmente 
conquistata, ha conosciuto persone fantastiche. Al suo 
ritorno, Beatrice è una ragazza diversa, più matura, 
indipendente e sicura di sé. L’esperienza francese l’ha resa 
più aperta al mondo e l’ha spinta a coltivare i suoi sogni con 
tenacia e determinazione.
Come madre, non posso che essere immensamente 
orgogliosa di lei. Consiglio vivamente a tutti i genitori di 
incoraggiare i propri figli a vivere esperienze simili. Un 
anno all’estero può essere un vero e proprio trampolino di 
lancio per il loro futuro, sia dal punto di vista personale che 
professionale.

MAMMA E FIGLIA RACCONTANO
Beatrice C. e Ilaria S. | Anno scolastico in Francia
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Alessandra
Ho deciso di partire per 4 motivi principali: diventare più 
indipendente, parlare fluentemente una seconda lingua, 
essere più sicura di me stessa e allargare i miei orizzonti.
Una volta tornata dal mio anno all’estero però ho capito di 
aver raggiunto ancor più obiettivi di quelli che speravo. A 
partire dai rapporti profondi creati con ragazzi di tutto il 
mondo che porterò con me per tutta la vita. 
Una scelta come questa non viene presa da un 
giorno all’altro, ho trascorso un anno a compilare 
documentazioni, mettendomi fin da subito alla 
prova, per capire quanto fossi determinata.  
L’anno all’estero non è un modo per scappare dalla propria 
realtà, ma per aprirsi a nuove realtà. E’ un’occasione per 
reinventarsi, crescere e sperimentare cose che non si 
sarebbe mai pensato di sperimentare nel proprio paese 
natale. 
Durante il mio anno ho dovuto affrontare diverse sfide, 
personali e non. Una di queste è stata il cambio famiglia. 
Inizialmente sono stata assegnata ad una famiglia con cui 
non si è creato quel legame magico tra studente e host 
family di cui spesso si parla. Ma questo mi ha portata a 
dover riporre fiducia in persone di cui non sapevo ancora 
se potermi fidare o meno. E a mia sorpresa, prima del 
previsto ho trovato una seconda famiglia, ma non solo 
nelle persone che mi hanno ospitata in casa loro, anche 
nella community che sono riuscita a costruire. I miei 
professori, la mia coordinatrice, i miei amici e le loro 
famiglie che mi hanno dato supporto fin da subito. Se 
dovessi dare un consiglio a tutti i futuri exchange students, 
sarebbe quello di buttarsi. Banale come sembra, una volta 
arrivati nel vostro paese ospitante capirete il vero senso 
di quest’affermazione. Può sembrare facile uscire dalla 
propria comfort zone fantasticando sul futuro, ma farlo 
concretamente è molto più difficile di quanto sembra. 
Oggi posso dire che se ne avessi la possibilità ripartirei 
domani e ricomincerei tutto da capo. Esperienze come 
questa capitano solo una volta nella vita, quindi vivetele 
al massimo. Quest’esperienza mi ha cambiata, ho capito 
che il mondo è molto più grande della piccola città in cui 
ho sempre vissuto e questo ha alimentato la mia voglia di 
scoprire. Ho capito che l’anno all’estero non è l’obiettivo 
finale, ma solo il punto di partenza.

Annibale
Da Messina a Bellbrook - Ohio - Usa: “e chi ci voli”? 
Parafrasando un detto messinese che significa “niente 
di più facile”. E invece no! Serve per prima cosa la voglia 
e la determinazione di una figlia che, autonomamente e 
senza alcun condizionamento, decide di intraprendere 
il percorso di un anno all’estero. Credo che sia il punto di 
partenza imprescindibile. È partita la ricerca di un’agenzia 
che ci desse le garanzie necessarie e, dopo diversi 
tentativi, grazie anche a un’amica insegnante di un liceo 
della nostra città, abbiamo individuato in Navigando i nostri 
interlocutori e compagni di viaggio. Si sono susseguiti 
contatti telefonici, incontri a distanza con i responsabili 
dei vari settori, fra cui anche una psicologa, che sono 
culminati con un incontro in presenza, nei pressi di Roma, 
fra i ragazzi che condividevano la stessa esperienza. Ho 
riscontrato grande professionalità e umanità in tutti i 
soggetti con cui abbiamo interloquito, che hanno saputo 
assistere e supportare passo dopo passo Alessandra. 
Una volta arrivata negli USA è stato determinante 
l’intervento della local coordinator che, con la strategica 
complicità di Alessandra, ha trovato modo di cambiare la 
famiglia ospitante. 
Per questo ci sono stati momenti difficili, telefonate, 
limitate ai primi mesi. Ma la forte determinazione di 
Alessandra era sempre un passo avanti. E poi, come 
dicevo, serve anche un grande impegno dei genitori, 
nel far sentire in maniera costante e discreta la propria 
presenza, nel garantire supporto e dare motivazioni nei 
momenti critici. 
Sinceramente all’inizio mi sono chiesto più volte perché 
dovessi affidare mia figlia a degli estranei, perché in 
America, perché dovermi limitare nelle telefonate, quale 
fosse l’utilità di tutto questo. Il risultato più importante è 
stato il percorso di crescita personale che si è manifestato 
nella capacità di autogestione, nello spirito di adattamento, 
nell’affrontare le piccole e grandi difficoltà quotidiane, 
nell’accrescimento dell’autostima, nel riconoscimento 
delle proprie capacità, nella modalità di relazionarsi con gli 
altri e nel processo di conoscenza di sé stessa. 
Auguro a tutti i ragazzi che veramente lo desiderano di 
poter realizzare questo viaggio
dentro sé stessi. E poi “chi ci voli?” Niente. Tranne tutto 
quello che ho scritto.

PADRE E FIGLIA RACCONTANO
Alessandra P. e Annibale P. | Anno scolastico negli Stati Uniti	
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Mai prima di quest’anno avevo capito quanto farsi 
aspettative sul futuro sia sbagliato e mai avevo capito 
quanto il destino possa stravolgere gli eventi della nostra 
vita, rendendola imprevedibile. 
A qualche settimana dalla fine della mia esperienza, 
ho compreso che i mesi trascorsi all’estero non erano 
andati come me li ero immaginati, bensì molto meglio! Ho 
imparato tanto. Ho fatto esperienze che non immaginavo 
nemmeno esistessero; avevo scelto la Finlandia un po’ 
lanciandomi nel vuoto, non sapevo tantissimo di questo 
Paese, era un vero e proprio salto nel buio, dopo più 
di un anno di pandemia volevo solamente partire per 
l’anno all’estero, non mi interessava per quale Nazione, 
volevo fare quest’esperienza a prescindere. Avevo 
solo un obiettivo, ovvero godermi ogni momento che 
quest’esperienza aveva da offrirmi e posso dire di averlo 
raggiunto. 
La scuola, la famiglia, gli amici… alcune di queste cose 
potrebbero essere considerate scontate, ma in un nuovo 
contesto, la presenza di una famiglia è davvero importante. 
Mi arrivò la comunicazione della famiglia la sera della 
semifinale degli europei di calcio, tutti erano in ansia per la 
semifinale mentre io ero super rilassata perché finalmente 
avevo una famiglia ospitante… mi hanno sempre fatta 

sentire parte della famiglia, non mi hanno giudicato per ciò 
che facevo o come mi esprimevo. 
Insieme alla famiglia, anche la scuola e gli amici hanno 
contribuito al mio essere più “finlandese” e più “cittadina 
del mondo”. Adesso cerco di conciliare nella mia persona 
sia l’essere “finlandese” sia l’essere “italiana”. La mia 
esperienza l’ho vissuta in una cittadina rurale, cosa che 
ha contribuito ad immergermi nella cultura ancora di più. 
Cittadina del mondo perchè le mie amicizie erano sia locali 
che internazionali, quelle instaurate con altri exchange 
students da tutto il mondo, le cui storie e vite hanno 
contribuito alla mia conoscenza e formazione. 
Il mio anno all’estero ha contribuito a farmi comprendere 
che, al di fuori del nostro quartiere, della nostra città, della 
nostra cultura… ci sono milioni di altri mondi,
tutti ancora da scoprire.

I GENITORI RACCONTANO
Virginia C. | Anno scolastico in Finlandia			 
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SCHEDA DI PRESENTAZIONE
Per partecipare ai programmi culturali e di studio all’estero il primo passo è un colloquio conoscitivo con noi, 
compilando la Scheda di Presentazione e versando la quota di 165 €, tramite bonifico bancario a favore di:
GLOBO SRL
BCC Barlassina – Agenzia di Arese
IBAN: IT 79 F 08374 32440 000015650782
SWIFT CCRTIT2TBAR
Questa quota, non rimborsabile in caso di recesso, copre le spese di apertura pratica, il test di lingua e il 
colloquio.
La Scheda di Presentazione deve pervenire entro e non oltre:
28 Febbraio per partenze estive
28 Agosto per partenze invernali

Le scadenze potrebbero variare a seconda della destinazione e dei partner esteri. Sarà premura di Navigando 
indicarle all’occorrenza.
Unitamente alla Scheda di Presentazione si richiedono le pagelle degli ultimi tre anni scolastici, la tessera 
sanitaria e copia del documento di identità o del passaporto del partecipante e di entrambi i genitori.
 

PREPARAZIONE DOSSIER 
Una volta sostenuto il colloquio e deciso di aderire al programma, viene inviato il dossier da compilare e 
restituire completo entro e non oltre 20 giorni. In caso contrario decade la prenotazione.
Il dossier deve essere compilato in modo dettagliato e ricco di contenuti, in quanto oggetto di valutazione da 
parte del partner, che, a discrezione, sceglierà di finalizzare la prenotazione.

SCHEDA DI PRENOTAZIONE 
Insieme al dossier viene inviata la scheda di prenotazione, ovvero il contratto, da compilare, sottoscrivere e 
restituire, va ritornata contestualmente al versamento di un acconto, pari al 25% della quota di partecipazione, 
da effettuare tramite bonifico bancario a favore di GLOBO SRL su BCC Barlassina.
Nello spazio riservato alla CAUSALE DI PAGAMENTO va riportato il nome e il cognome del partecipante al 
programma. 

PAGAMENTO IN 3 RATE 
Versato l’acconto, la residua parte della quota di partecipazione andrà versata in tre rate successive, alle 
seguenti scadenze:
partenze estive:			   partenze invernali:
1a rata 31 marzo 2027 		  1a rata 30 settembre 2027  
2a rata 30 aprile 2027	  	 2a rata 31 ottobre 2027 
saldo 31 maggio 2027 		  saldo 30 novembre 2027

L’importo delle singole rate sarà riportato nell’estratto conto che verrà recapitato con la conferma del soggiorno. 
Le destinazioni Canada, Australia, Nuova Zelanda e Irlanda prevedono il versamento della prima rata alla 
conferma da parte delle rispettive scuole.

FINANZIAMENTO AGEVOLATO 
Navigando offre la possibilità di accedere ad un pagamento agevolato, in collaborazione con SELLA PERSONAL 
CREDIT.
È possibile dilazionare il pagamento del saldo (quota di partecipazione detratto l’acconto del 25%), fino a 15’000€ 
in 12 rate mensili con tasso agevolato.
Per le partenze estive la prima rata sarà al 31 marzo 2027; per le partenze invernali al 30 settembre 2027.
Scrivendo a pagamentorateale@navigando.it, riceverete le informazioni e l’elenco della documentazione 
richiesta per attivare il pagamento dilazionato.

LE MODALITÀ OPERATIVE
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LE ASSICURAZIONI

Tutti i programmi includono una copertura assicurativa
BERLIN DIREKT/ DR-WALTER CONCEPT EASY e CONCEPT PLUS
Assicurazione sanitaria all’estero, Assistenza medica di emergenza, Assicurazione infortuni, Assicurazione per 
la responsabilità civile, Assicurazione bagaglio.
 

LA QUOTA DI PARTECIPAZIONE COMPRENDE

1.	 Riunioni informative pre-partenza per il Partecipante 
2.	 Attività d’indirizzo nella scelta del programma
3.	 Attività di Formazione
4.	 Campo nazionale di formazione pre-partenza: in presenza per le iscrizioni effettuate entro il 31 maggio 

2027; per le iscrizioni successive, la formazione si svolgerà a distanza.
5.	 Attività di monitoraggio continuo durante il soggiorno
6.	 Programma scolastico all’estero comprensivo di tasse scolastiche
7.	 Vitto e alloggio presso la famiglia ospitante con trattamento di pensione completa se non diversamente 

specificato
8.	 Volo A/R con partenze da Milano e Roma, comprensivo di voli interni al Paese di destinazione per i paesi 

extraeuropei
9.	 Copertura assicurativa per spese sanitarie, infortuni, responabilità civile, bagaglio 
10.	 Trasferimenti da/per l’aeroporto negli orari indicati dal Partner

LA QUOTA DI PARTECIPAZIONE NON COMPRENDE

1.	 Spese di apertura pratica e colloquio pari a € 165
2.	 Spese consolari e amministrative per la pratica del visto
3.	 Pranzi a scuola, uniformi e testi scolastici
4.	 Trasporti pubblici: tragitto residenza / scuola e viceversa
5.	 Volo per destinazioni europee (inclusa la Gran Bretagna)
6.	 Tutto quanto non espressamente indicato alla voce “La quota di partecipazione comprende”

LE PARTENZE DA ALTRE CITTÀ

Per le destinazioni extraeuropee, la quota di partecipazione riportata a catalogo prevede partenze da Milano e 
da Roma. Per partenze da Bari, Cagliari, Catania e Palermo, verrà applicato il supplemento di 200 €.

IL VISTO

Per i programmi semestrali e annuali presso destinazioni extraeurope e Gran Bretagna, verrà inoltrata la docu-
mentazione necessaria per la richiesta del visto, da inviare ai rispettivi Consolati (documentazione relativa alla 
scuola e alla famiglia ospitante). I costi amministrativi da sostenere per l’ottenimento del visto sono a carico del 
Partecipante. Navigando non è responsabile della mancata emissione del visto.

LE MODALITÀ OPERATIVE
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È BENE RICORDARE CHE:

•	 Non viene riconosciuto alcun rimborso per rientro anticipato del Partecipante per non aver rispettato il 
Regolamento o per richiesta dei Genitori naturali.. 

•	 Non è ammesso il rifiuto della famiglia ospitante assegnata per discriminazione di genere, etnia, religio-
ne, condizioni economiche, livello culturale e sociale, area geografica. L’eventuale rifiuto non giustifica il 
recesso del contratto.

•	 Navigando declina ogni responsabilità nel caso le norme in merito all’espatrio dovessero variare succes-
sivamente la pubblicazione del catalogo o nel caso il partecipante non possa partire a causa di documenti 
non validi o scaduti, o non corrispondenti ai dati forniti sulla scheda di prenotazione, così come per disser-
vizi o conseguenze derivanti da informazioni omesse o incomplete. 

•	 Navigando non si assume alcuna responsabilità per la procedura di convalida della documentazione sco-
lastica richiesta al rientro dal programma. 

LA SCHEDA TECNICA

Validità del Programma
Il Programma è valido sino al 30 ottobre 2027. Pubblicazione redatta e diffusa conformemente alle disposizioni 
della circolare della Regione Lombardia protocollo n. 11151 GN/gt del 28/06/83 art. 13 L. R. 9/5/83 nr. 39.

Cambio di riferimento

Le quotazioni dei servizi a terra sono basate sul corso dei cambi rilevato in data 10 Luglio 2026. Quote espresse 
in Euro calcolate al valore del cambio fisso dell’Euro, al valore dei cambi con le altre valute in uso nelle desti-
nazioni proposte, al valore delle tariffe dei vettori con riferimento a diritti e tasse in vigore alla stessa data. Per 
le variazioni di prezzo relative a contratti già stipulati si farà riferimento: ai cambiamenti delle tariffe e del costo 
del carburante così come comunicati dai vettori; ai cambiamenti ed agli incrementi di diritti e tasse, quali quelle 
di atterraggio, di sbarco imbarco nei porti o negli aeroporti così come comunicati dalle autorità competenti; alle 
oscillazioni valutarie con incidenza sul 75% del prezzo del pacchetto turistico. 

LE MODALITÀ OPERATIVE
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GLOBO SRL per i propri clienti ha stipulato con la società
Group Insurance ContractPROTRIP-WORLD-Gruppe
BerlinDirektVersicherungAG, Berlin, Germania
DR-Walter VersicherungsmaklerGmbH
License number: D-MCTQ-BYOVE-38
Eisenerzstrasse34, 53819 Neunkirchen-Seelscheid, Germanyuna polizza viaggi,DR-WALTER CON-
CEPT EASY e CONCEPT PLUS.

Sintesi delle prestazioni
Berlin Direkt/ DR-WALTER CONCEPT EASY e CONCEPT PLUS

1. ASSICURAZIONE SANITARIA ALL’ESTERO

L’assicurazione copre le spese sostenute a seguito di malattia improvvisa e imprevista o infortunio, verificatisi 
durante il soggiorno all’estero. Le principali garanzie sono le seguenti:
Spese per cure mediche ospedaliere ed extra-ospedaliere, compresi gli interventi chirurgici illimitata
Spese farmaceutiche, medicinali e bendaggi illimitata
Cure odontoiatriche palliative, comprese le otturazioni semplici e le riparazioni o sostituzioni di denti finalizzate 
al ripristino della funzionalità, massimale per evento 500 €
Cure odontoiatriche necessarie a seguito di infortunio, massimale per evento 1.000 €
Cure di prima necessità per problemi psichici, non in regime di ricovero, limite massimo 1.500 €
Prestazioni sanitarie d’urgenza in regime di ricovero per problemi mentali e psichici insorti per la prima volta, 
fino a un massimo di 20.000 €
Spese di trasporto al centro medico di primo soccorso più vicino illimitata
Spese di trasporto sanitario efficace e ragionevole al luogo di residenza dell’assicurato illimitata
Rimpatrio dell’assicurato in caso di decesso illimitata
Franchigia per singolo evento 0 €
Franchigia solo per soggiorni negli Stati Uniti, per cure di Pronto Soccorso: la franchigia decade in caso di effet-
tiva necessità delle cure mediche o di conseguente ricovero 250 €

2. ASSISTENZA MEDICA D’EMERGENZA E COPERTURA ASSISTENZA 
COMPLETA

Servizi di assistenza in caso d’emergenza
Informazioni sulle cure mediche servizio
Invio di medicinali spese di spedizione
Garanzia di pagamento / saldo delle spese 15.000 €
Smarrimento / furto / sottrazione di documenti di viaggio e mezzi di pagamento, anticipo massimo 1.500 €
Organizzazione e anticipo spese per assistenza legale e interpretariato, limite massimo 3.000 €
Organizzazione e anticipo cauzioni, fino a un massimo di 12.500 €
Visita di una persona vicina all’assicurato in caso di ricovero con una prognosi di degenza superiore a 2 giorni in 
Europa e 5 giorni al di fuori dell´Europa
Spese di viaggio; hotel fino a un massimo di 70 € / giorno per un massimo di 7 giorni
Interruzione del soggiorno dell’assicurato in seguito a malattia o infortunio grave di un familiare, con necessità 
di ricovero per un periodo superiore a 5 giorni.

3. ASSICURAZIONE INFORTUNI

Invalidità, fino a un massimo di 100.000 €
Morte 10.000 €
Spese di soccorso e recupero 5.000 €

LE ASSICURAZIONI
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4. ASSICURAZIONE PER LA RESPONSABILITÀ CIVILE

Lesioni personali / danni materiali, fino a un massimo di 1.000.000 €
Danni ad arredi e accessori dell’abitazione della famiglia ospitante 10.000 €
Franchigia per danni materiali 50 €

5. ASSICURAZIONE BAGAGLIO

Furto, sottrazione, smarrimento o danno al bagaglio, fino a un massimo di 2.000 €
Oggetti di valore, fino a un massimo di 1.000 €
Attrezzature informatiche e software, accessori compresi, fino a un massimo di 500 €
Attrezzature sportive, fino a un massimo di 500 €
Regali e souvenir, fino a un massimo di 200 €
Acquisti per beni di prima necessità in caso di ritardata consegna del bagaglio 250 €
Franchigia per singolo evento (non in caso di ritardata consegna del bagaglio) 50 €

Le polizze CONCEPT EASY e CONCEPT PLUS sono soluzioni assicurative di viaggio studiate appositamente per 
chi partecipa a programmi di scambio culturale.
La copertura assicurativa è sottoscritta da BD24 Berlin Direkt Versicherung AG, Berlin, Germania.
La polizza CONCEPT EASY fornisce copertura assicurativa per un periodo massimo di 42 giorni. La polizza CON-
CEPT PLUS fornisce copertura assicurativa per un periodo massimo di 365 giorni. Non è prevista la copertura 
delle spese medico-sanitarie nel paese di residenza dell’assicurato.

Il presente documento presenta una sintesi delle principali prestazioni di polizza. Il regolamento dettagliato e le 
esclusioni sono consultabili nelle condizioni d’assicurazione AVB_Concept_2021 DR-WALTER GmbH.
Il presente documento è puramente informativo; in caso di controversie, fa fede il testo in lingua tedesca.
Per informazioni di carattere generale in merito alla copertura assicurativa si prega contattare:
DR-WALTER GmbH
International Office / Corporate Clients
Eisenerzstrasse 34
53819 Neunkirchen-Seelscheid
Germany (Germania)
Tel.: +49 2247 91 94 945
E-Mail: international@dr-walter.com
orario: lunedì – venerdì dalle 8:00 alle 18:00 (CET- fuso orario dell’Europa centrale)

ASSICURAZIONE ANNULLAMENTO VIAGGIO

Guard.Me White Horse Insurance Ireland dac

Al momento della prenotazione è possibile sottoscrivere l’assicurazione annullamento del viaggio. Il premio 
varia in base alla quota di partecipazione, con un massimale assicurabile fino a € 25.000. I relativi costi sono 
riportati di seguito.
Per maggiori informazioni, lo staff di Navigando è a disposizione per fornire le informazioni sulla polizza com-
pleta e le relative condizioni.

Travel Plus Cancellation
Tutte le destinazioni 0-6 mesi 6-10 mesi

€ 12.000 € 205 € 230

€ 15.000 € 240 € 285

€ 19.000 € 335 € 360
€ 25.000 € 390 € 445

LE ASSICURAZIONI
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Cognome
Nome M F

Via

Via
Cell. 
E-mail del partecipante

E-mail del padre

E-mail della madre
Professione della madre

E-mail
Tel. e fax

CAP

CAP

Città

Città

Provincia

Provincia

Provincia

Tel. 
Fax
Data di nascita
Luogo di nascita
Codice Fiscale

Età

Età

Età

Classe

N. 

N. 

Cognome e nome del padre

Cognome e nome della madre

Denominazione Istituto
Indirizzo scolastico

Cognome e nome dell’Insegnante di lingua
Lingue straniere studiate

Cognome e nome del Dirigente Scolastico

Informazioni sullo stato di salute.

Contestualmente all’inoltro della presente Scheda di presentazio-
ne va versata la somma di € 165 per spese di apertura pratica e 
colloquio, a favore di:
GLOBO SRL
BCC Barlassina – Agenzia di Arese
IBAN: IT 79 F 08374 32440 000015650782
SWIFT CCRTIT2TBAR

Nazionalità

Cellulare della madre

Cellulare del padre

Professione del padre 

Cognome

Cognome

Fratello/Sorella

Genitori (se il partecipante è minorenne)

Partecipante

Scuola frequentata

Fratello/Sorella

Nome

Nome

M F

Età
Cognome
Fratello/Sorella

Nome

M F

M F

fumatore non fumatore

SCHEDA DI PRESENTAZIONE

Indicare di seguito eventuali patologie, situazioni fisiche o psichi-
che che necessitano di cure o terapie specifiche, psicoterapia già 
in essere o programmata, assunzioni di farmaci, diete specifiche o 
disturbi alimentari.  

Indicare eventuali intolleranze, allergie, restrizioni e/o scelte rela-
tive all’alimentazione.

Allegare documentazione che attesti il particolare stato di salute 
o le specifiche necessità dichiarate.

Come sei venuto a conoscenza del programma scelto?

Partenza

Destinazione richiesta

Basic Select

Durata

Programma

INFORMATIVA SUL TRATTAMENTO DEI DATI PERSONALI AI 
SENSI DELL’ART 13 DEL REGOLAMENTO UE 2016/679 (“GDPR”) 
IN RELAZIONE ALLA PROTEZIONE DELLE PERSONE FISICHE 
CON RIGUARDO AL TRATTAMENTO DEI DATI PERSONALI .

Navigando con sede legale in Milano 20154, Piazza Caneva 4, La 
informa, ai sensi e per gli effetti dell’art. 13 e 14 del Regolamento 
UE 2016/679, di essere il Titolare del trattamento dei dati personali 
da Lei forniti, per qualsiasi informazione potrà rivolgersi all’indi-
rizzo mail: info@navigando.it. o presso gli uffici in Piazza Caneva 
4, 20154 Milano (MI), Tel. 02806761, CF e PIVA 11865230152. Le ri-
cordiamo che, secondo la normativa indicata, tale trattamento sarà 
improntato ai principi di correttezza, liceità e trasparenza e di tutela 
della Sua riservatezza e dei Suoi diritti. 
I dati personali anche particolari da Lei forniti, il cui conferimento 
è obbligatorio per consentire la fruizione dei servizi offerti dal Ti-
tolare, saranno trattati per le Finalità di Servizio quali: concludere 
i contratti per i servizi offerti dal Titolare, adempiere agli obblighi 
precontrattuali, contrattuali e fiscali derivanti da rapporti con Lei 
in essere, adempiere agli obblighi previsti dalla legge, da un rego-
lamento, dalla normativa comunitaria o da un ordine dell’Autorità 
(come ad esempio in materia di antiriciclaggio), esercitare i diritti 
del Titolare, (Es. diritto di difesa in giudizio).
I dati da lei forniti, potranno essere trattati anche per le seguenti 
Finalità di Marketing: inviarLe via e-mail, posta e/o sms e/o contat-
ti telefonici, newsletter, comunicazioni commerciali e/o materiale 
pubblicitario su prodotti o servizi offerti dal Titolare e rilevazione 
del grado di soddisfazione sulla qualità dei servizi. 
Le comunichiamo, inoltre, che i Suoi dati saranno resi noti ai for-
nitori dei servizi turistici da Lei acquistati e, quindi, a tutti quei 
soggetti per i quali la conoscenza del dato è necessaria per poter 
garantire l’adempimento contrattuale e la fornitura del servizio (Es. 
vettori, strutture alberghiere o di soggiorno, tour operators, 
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nonché fornitori di servizi accessori o complementari ai predetti 
servizi di viaggio e soggiorno) nonché ad ogni altro destinatario o 
categoria di destinatari la cui opera sia necessaria per l’esecuzione 
del contratto (Es. istituti bancari e di credito, autorità aeroportuali, 
assicurazioni ecc.).
I Suoi dati potranno essere resi accessibili, per le sopra indicate 
finalità, a dipendenti e collaboratori del Titolare (o delle società 
del Gruppo) in Italia e all’estero, nella loro qualità di incaricati e/o 
responsabili interni del trattamento e/o amministratori di sistema 
nonché a società terze o altri soggetti (Es. istituti di credito, studi 
professionali, consulenti, società di assicurazione per la prestazio-
ne di servizi assicurativi, etc.) che svolgono attività in outsourcing 
per conto del Titolare, nella loro qualità di responsabili esterni del 
trattamento.
Potrebbe capitare che, per l’espletamento delle pratiche necessarie 
all’adempimento del presente contratto, il Titolare debba richiedere 
e trattare categorie particolari di dati personali ossia dati che ri-
velino l’origine razziale o etnica, le opinioni politiche, le convinzioni 
religiose o filosofiche, o l’appartenenza sindacale, nonché trattare 
dati relativi alla salute o alla vita sessuale o all’orientamento ses-
suale della persona; tali dati verranno, però, trattati solo previo Suo 
consenso, manifestato in forma scritta firmando tale informativa.
L’eventuale rifiuto di fornire i dati necessari all’adempimento com-
porterà l’impossibilità di gestire il rapporto e, conseguentemente, 
l’impossibilità di concludere il contratto e fornire il relativo servizio.
I Suoi dati personali sono sottoposti a trattamento sia cartaceo che 
elettronico e/o automatizzato, ad opera di soggetti appositamen-
te incaricati, nel rispetto della normativa e dei principi dettati dal 
GDPR 2016/679 ed in modo tale da ridurne al minimo i rischi di di-
struzione, perdita, modifica, divulgazione non autorizzata o accesso, 
in modo accidentale o illegale, o di trattamento non conforme alle 
finalità della raccolta. Si segnala inoltre che, nel rispetto dei principi 
di liceità, limitazione delle finalità e minimizzazione dei dati, il Tito-
lare tratterà i dati personali per il tempo necessario ad adempiere 
alle finalità di cui sopra e comunque non oltre 10 anni dalla cessa-
zione del rapporto per le Finalità di Servizio e non oltre 2 anni dalla 
raccolta dei dati per le Finalità di Marketing.
Il Titolare del trattamento potrebbe richiederLe dati personali con-
sistenti in ritratti contenuti in fotografie e/o video che, trattati solo 
previo Suo consenso manifestato in forma scritta, formeranno og-
getto di trattamento nel rispetto della vigente normativa e dei prin-
cipi di correttezza, liceità, trasparenza e riservatezza. Tali dati ver-
ranno trattati sia con strumenti informatici sia su supporti cartacei 
sia su ogni altro tipo di supporto idxoneo, nel rispetto delle misure 
di sicurezza previste dal GDPR.
Informiamo inoltre che i dati raccolti non saranno oggetto di comu-
nicazione a terzi senza Suo esplicito consenso, salvo le comunica-
zioni necessarie all’adempimento contrattuale, di cui ai punti pre-
cedenti della presente informativa. Al fine di favorire l’espletamento 
delle pratiche necessarie per adempiere al presente contratto, Na-
vigando acquisito Suo espresso consenso per le finalità e modalità 
rese nella presente informativa, potrà trasferire i Suoi dati personali 
sia in Stati membri dell’Unione Europea, sia in Paesi terzi non ap-
partenenti all’Unione Europea.
Nella Sua qualità di interessato potrà esercitare i diritti di cui all’art. 
15 all’art. 21 del Regolamento UE 2016/679. Per maggiori dettagli 
potrà leggere l’informativa sulla privacy presente sul nostro sito 
www.navigando.it o contattare i nostri uffici ai recapiti indicati sopra.

Firmando la presente io sottoscritto/a dichiaro di aver letto at-
tentamente il contenuto dell’informativa che precede e di averne 
accettato i contenuti.

Luogo e data……………………………………………………............................

Firma del partecipante………………………………………….......................

Se il partecipante è minorenne: 

Firma     Madre……………………..............................................................

Firma Padre……………………..............................................................

Nel caso in cui uno dei genitori non possa essere presente alla 
sottoscrizione, il genitore presente potrà compilare la scheda al-
legando alla stessa copia del documento d’identità del genitore 
assente, sottoscritta dallo stesso per accettazione.
Nel caso in cui la firma venga apposta dal genitore esercente la 
potestà genitoriale ex art. 337 quater Codice civile, quest’ultimo 
dovrà allegare alla scheda firmata il documento che attesta tale 
titolarità. 

Firma del genitore esercente la potestà genitoriale

………………………………………..............................................................

Documento allegato
………………………………………………………………………............................

Manifestazione del consenso
Io sottoscritto/a alla luce dell’informativa ricevuta

r Esprimo il consenso           	 r  NON esprimo il consenso 
al trattamento dei miei dati personali nelle modalità e per le finalità 
indicate nell’informativa che precede.

r Esprimo il consenso           	 r  NON esprimo il consenso 
al trattamento delle categorie particolari dei miei dati personali così 
come indicati nell’informativa che precede.

r Esprimo il consenso           	 r  NON esprimo il consenso 
al trattamento dei miei dati personali per finalità di marketing.

r Esprimo il consenso           	 r  NON esprimo il consenso 
al trasferimento dei miei dati personali a Stati membri dell’Unione 
Europea e/o a Paesi terzi non appartenenti all’Unione Europea.

r Esprimo il consenso           	 r  NON esprimo il consenso 
al trattamento dei miei dati personali consistenti in ritratti contenuti 
in fotografie e/o video.

Luogo e data……………………………………………………............................

Firma del partecipante………………………………………….......................

Se il partecipante è minorenne: 

Firma     Madre……………………..............................................................

Firma Padre……………………..............................................................

Nel caso in cui uno dei genitori non possa essere presente, il geni-
tore presente potrà compilare la scheda allegando alla stessa copia 
del documento d’identità del genitore assente, sottoscritta dallo 
stesso per accettazione.

Nel caso in cui la firma venga apposta dal genitore esercente la po-
testà genitoriale ex art. 337 quater Codice civile, quest’ultimo dovrà 
allegare alla scheda firmata il documento che attesta tale titolarità.

Firma del genitore esercente la potestà genitoriale

………………………………………..............................................................

Documento allegato
………………………………………………………………………............................

Richiedo di sostenere il colloquio per aderire al programma scelto.

Luogo e data……………………………………………………............................

Firma del partecipante………………………………………….......................

Se il partecipante è minorenne: 

Firma     Madre……………………..............................................................

Firma Padre……………………..............................................................

Nel caso in cui uno dei genitori non possa essere presente alla sot-
toscrizione, il genitore presente potrà compilare la scheda allegan-
do alla stessa copia del documento d’identità del genitore assente, 
sottoscritta dallo stesso per accettazione.
Nel caso in cui la firma venga apposta dal genitore esercente la po-
testà genitoriale ex art. 337 quater Codice civile, quest’ultimo dovrà 
allegare alla scheda firmata il documento che attesta tale titolarità. 

Firma del genitore esercente la potestà genitoriale

………………………………………..............................................................

Documento allegato
………………………………………………………………………............................

N.B. La scheda di Presentazione, debitamente firmata e datata, 
deve essere spedita agli uffici di Navigando, con allegata la copia 
della contabile bancaria. 
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AREA SELECT

Destinazione Annuale Semestrale Trimestrale

Germania 14.550 € 9.950 € 7.850 €

Spagna 12.050 € 9.800 € 7.850 €

Gran Bretagna a partire da 13.300 € 10.350 €

Irlanda a partire da 16.250 € 12.350 € 9.750 €

Stati Uniti a partire da 14.150 € 13.450 €

*programma Combo Basic: primo semestre in UK e secondo semestre in IrlandA
La durata del programma di mobilità all’estero varia in base al Paese di destinazione e alla scuola ospitante. Indicativamente, il sog-
giorno può avere una durata di 8–10 mesi per l’intero anno scolastico, 4–5 mesi per il semestre e 2–3 mesi per il trimestre.

BASIC

Destinazione Annuale Semestrale Trimestrale

EXTRAEUROPA

Stati Uniti 13.850 € 12.950 €

Giappone 12.550 €

Argentina 14.750 € 12.250 €

EUROPA

Austria 12.150 € 10.200 € 7.950 €

Germania 12.250 € 8.950 € 6.850 €

Olanda 13.650 € 12.050 € 8.200 €

Danimarca 13.650 € 11.450 € 8.650 €

Finlandia 13.650 € 11.450 € 8.650 €

Norvegia 15.450 €

Svezia 13.950 € 11.750 € 8.950 €

Gran Bretagna 12.250 € 9.900 €

Gran Bretagna e Irlanda* 21.300 €

Irlanda 14.750 € 11.750 € 9.750 €

Spagna 10.750 € 8.400 € 6.400 €

Ungheria 10.450 € 9.150 € 6.750 €

SCHOOL SELECT
Destinazione Annuale Semestrale Trimestrale

Australia a partire da 26.850 € 17.600 € 10.600 €

Nuova Zelanda a partire da 28.050 € 16.700 € 10.400 €

Stati Uniti a partire da 32.400 € 23.700 € 19.950 €

Canada a partire da 20.600 € 13.100 € 9.350 €

Gran Bretagna a partire da 25.800 € 15.250 € 12.300 €

Irlanda a partire da 16.250 € 13.250 € 12.200 € 

Spagna a partire da 29.350 € 18.700 € 13.300 €

Francia a partire da 13.300 € 9.750 € 7.650 €



Esistono Borse di Studio?

A pagina 2 del catalogo sono elencate le borse di studio disponibili a 
cui poter fare domanda.

Mio figlio/a è nato/o nel 2008 volevo chiedere se può ancora parteci-
pare al programma?

I partecipanti all’Anno di Studio all’Estero possono partire durante il 
terzo o quarto anno di scuola superiore e non possono essere maggio-
renni alla partenza. La decisione di ammissione per casi particolari, in 
cui la data di nascita è al limite, è a discrezione del Paese ospitante.

Meglio partire il terzo anno o il quarto anno di scuola superiore?

L’anno di mobilità all’estero è riconosciuto dal Ministero dell’Istruzione 
(MIUR/MIM). Secondo il Decreto Legislativo del 19 maggio 1994 n. 297, 
articolo 192, e in particolare la nota MIUR 843/10 del 10 aprile 2013, 
il Ministero della Pubblica Istruzione supporta e regolamenta l’anno 
scolastico all’estero. Inoltre, a discrezione del Consiglio di Classe, il 
periodo di studio all’estero può essere valutato come crediti formativi 
e riconosciuto come PCTO (ex alternanza scuola-lavoro).
È possibile frequentare un trimestre, un semestre o un anno scolasti-
co all’estero. Di solito, gli studenti italiani preferiscono trascorrere il 
quarto anno all’estero, ma alcuni scelgono di andare durante il terzo 
anno.

Avrò la possibilità di conseguire il Diploma nel Paese Estero?

Nelle scuole pubbliche in USA non è possibile prendere il diploma, sal-
vo in casi particolari di merito.
E’ necessario possedere un buon livello di inglese ed un buono profi-
lo accademico, svolgere determinate materie e raggiungere un certo 
numero di crediti ed è comunque a discrezione del dirigente scolastico 
della Scuola frequentata.
In Canada è possibile solo in alcune Scuole e solo frequentando dei 
corsi specifici.
In alcuni paesi come ad esempio Germania, Inghilterra, Francia, Spa-
gna e alcune destinazioni anglofone, sarebbe necessario frequentare 
almeno 2 anni per ottenere il diploma, il che comporterebbe l’uscita 
dal programma di scambio.

Possiamo scegliere l’area del Paese o la città di destinazione?

Non è possibile scegliere se si partecipa ad un programma Basic, 
in quanto alla base dell’esperienza pura di scambio interculturale ci 
sono valori quali l’ospitalità e l’adattamento, senza discriminazioni. Il 
programma Select lo permette.

Se mio figlio/figlia dovesse ritrovarsi in una zona ‘remota’ degli USA?

Gli Stati Uniti sono una realtà molto vasta e variegata di 50 Stati. Sce-
gliere di vivere l’esperienza di scambio in USA significa essere consa-
pevoli che esistono tutti e 50 gli Stati di destinazione.

Fate voi il Visto? Fornite assistenza per la pratica del Visto?

Navigando non può fare il Visto, ma fornisce assistenza, la documenta-
zione necessaria e indirizza ad una agenzia specializzata.
Le famiglie possono anche provvedere autonomamente o avvalersi di 
altre agenzie di loro fiducia.

Tra i documenti richiesti per l’iscrizione al programma sono richie-
ste le pagelle degli ultimi tre anni: ma allora anche quella di terza 
media?

Sì se al momento dell’iscrizione è pertinente.

Quali Vaccinazioni sono obbligatorie?

Dipende dal Paese. Una volta iscritti al programma, l’ufficio operativo 
invierà l’elenco delle vaccinazioni e test richiesti. È importante orga-
nizzarsi tempestivamente per eventuali appuntamenti con il SSN.

E’ obbligatoria la vaccinazione Covid?

Non è obbligatoria, ma molte famiglie ospitanti, specialmente negli 
USA, richiedono almeno una o due dosi di vaccino.

Cosa include esattamente la Borsa di Studio Itaca?

•	 spese di alloggio presso famiglie
•	 spese per eventuali visti di ingresso
•	 spese del viaggio internazionale di andata e ritorno e di trasferi-

mento dall’aeroporto di arrivo al luogo di destinazione, comprese 
le tasse aeroportuali

•	 spese di vitto durante tutto il soggiorno, comprese le festività 
brevi (feste nazionali relative al Paese ospitante, escluse quelle 
natalizie e pasquali) ed il costo dell’eventuale servizio di mensa 
scolastica

•	 trasporto pubblico locale per tutta la durata del soggiorno, ove 
necessario a coprire il tragitto dalla famiglia alla scuola frequen-
tata

•	 le coperture assicurative (furto/perdita/smarrimento e danneg-
giamento bagagli, responsabilità civile verso terzi, infortuni assi-
curazione medico-sanitaria, che copra anche l’evento pandemico, 
obbligatoria per i paesi extra UE

•	 copertura contro il rischio di annullamento del viaggio che copra 
anche il rischio di epidemie o malattie pandemiche diagnosticate, 
come il Covid-19 e in caso di quarantena dell’Assicurato, di un 
famigliare o di un compagno di viaggio

•	 garanzia e assistenza in caso di rientro anticipato a cura del for-
nitore

•	 supporto per l’acquisizione della documentazione, presso la 
scuola italiana e straniera, necessaria per il riconoscimento del 
periodo di studi trascorso all’estero

Quando riceveremo il placement del luogo e della famiglia ospitan-
te?

L’assegnazione della famiglia ospitante potrebbe arrivare con largo 
anticipo o a ridosso della partenza. Appena l’ufficio di Navigando rice-
ve la comunicazione dal partner estero, sarai avvertito il giorno stesso.

Che informazioni riceveremo della famiglia ospitante?

Il placement include dettagli sui membri della famiglia, la loro occu-
pazione, se hanno figli e quanti anni hanno, l’indirizzo, i contatti e foto. 
La scuola è indicata ed è generalmente vicina alla casa della famiglia 
ospitante. E’ bene ricordare che non è ammesso il rifiuto della famiglia 
ospitante per discriminazione di genere, etnia, religione, condizioni 
economiche, livello culturale e sociale, area geografica.

Sono libera di contattare mio foglio/a?

Limitare i contatti è un mezzo per far sì che lo studente si integri nel 
nuovo contesto senza interferenze.
Lo studente all’estero è soggetto a un nuovo stile di vita e deve trovare 
punti di riferimento socio-culturali prima possibile.
Questo è un processo di conoscenza, apprendimento e crescita, motivo 
per cui è all’estero in una nuova scuola e una nuova famiglia.

Posso contattare la famiglia ospitante?

L’esperienza ci insegna che è bene evitare il più possibile le relazioni 
fra i genitori naturali e la famiglia ospitante.
Se lo vorrete potrete conoscervi dopo la fine del programma. E’ impor-
tante non sovrapporsi, non essere ingerenti, non costruire una relazio-
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ne nella quale vi chiedano il permesso per fare le cose. E’ opportuno 
quindi limitarsi, se lo desiderate, a qualche e-mail di ringraziamento e 
di convenevoli. Difficoltà linguistiche e socio-culturali potrebbero cau-
sare fraintendimenti e creare situazioni di tensione. I partner esteri 
sono molto attenti a questo aspetto fondamentale per la buona riusci-
ta dell’ospitalità.

Posso fare visita a mio figlio/a durante il programma di Anno di Stu-
dio all’Estero?

Per i programmi Basic le visite non sono autorizzate, salvo nelle ul-
time due settimane del programma e previa autorizzazione. Solo gli 
studenti che partecipano ad un programma Select possono ricevere 
visite durante il programma, sempre previa autorizzazione, e non du-
rante le lezioni.
Durante le visite, gli studenti devono rientrare presso la Famiglia ospi-
tante per la notte. Le richieste di visite devono essere inoltrate con 
almeno un mese di anticipo, compilando un documento dettagliato.
Nel caso in cui la Famiglia Naturale voglia recarsi dallo Studente op-
pure andarlo a prendere nel Paese ospitante a fine programma pia-
nificando il ritorno assieme verso l’Italia, è la famiglia stessa in auto-
nomia che dovrà provvedere al proprio biglietto aereo, coordinarlo, e 
organizzare il proprio viaggio.

I ragazzi possono viaggiare durante il programma?

Sì, ma solo gite scolastiche o viaggi con la famiglia ospitante e tutti 
gli spostamenti devono essere autorizzati tramite richiesta scritta e 
firmata dai Genitori Naturali, Navigando e partner estero, Studente, 
Scuola estera e/o Famiglia Ospitante.

Quando verranno comunicate le date dei voli? Possiamo scegliere da 
soli i voli?

Le date vengono comunicate dai partner esteri, solitamente in conco-
mitanza con il ricevimento dei dettagli sulla famiglia ospitante.
Per le destinazioni europee, incluso UK, lo studente acquista il bigliet-
to aereo sulla base delle indicazioni e la data ricevuta.
Per le destinazioni extraeuropee, i voli sono organizzati da Navigando 
sulla base delle indicazioni ricevute dalla scuola o partner estero. Va-
riazioni di qualsiasi tipo non garantiscono nessuna assistenza.

Come si fa con le materie italiane che non si studiano durante il pe-
riodo all’estero?

I sistemi scolastici variano in tutto il mondo, le materie e i contenuti 
possono differire notevolmente. Ci sono alcune materie, come la ma-
tematica e altre materie scientifiche che i ragazzi possono continuare 
a studiare.
Tuttavia, per le materie specifiche che non sono presenti nei sistemi 
scolastici stranieri, gli studenti possono rimanere in contatto con il re-
ferente della mobilità italiano o il coordinatore di classe, con i propri 
compagni italiani per farsi fornire gli appunti, e consultare il registro 
elettronico.
E’ impensabile riuscire a seguire due programmi scolastici estero e 
italiano in contemporanea.
Questa esperienza offre l’opportunità di studiare materie tipiche dei 
paesi di accoglienza, che in Italia non sono disponibili, come Business, 
Leadership, Sociologia, Criminologia, IT, Digital Media, Nutrizione e 
molte altre, scoprendo nuovi interessi.

Chi deve chiedere le pagelle e il certificato di frequenza scolastico 
dell’anno scolastico all’estero?

E’ responsabilità dello studente prima del rientro in Italia, richiedere, 
stabilire o concordare la procedura idonea per il reinserimento, quali 
documenti fornire, pagelle, certificazioni o valutazioni scolastiche dal-
la scuola estera frequentata.

Potete mandarmi il certificato di frequenza dell’anno scolastico che 
ha appena trascorso all’estero mia figlia?

È responsabilità dello studente interagire con il referente della scuo-
la estera per ottenere la documentazione necessaria per il reinseri-
mento nella scuola italiana al quinto anno. Se questo non viene fatto 
durante il soggiorno all’estero, lo studente deve contattare il referente 
per gli exchange student della scuola estera frequentata.

Come vengono selezionate le famiglie ospitanti?

In ogni paese, l’organizzazione locale si occupa di selezionare le fami-
glie ospitanti e di abbinare lo studente alla famiglia più adatta, consi-
derando il più possibile le esigenze e le caratteristiche personali dello 
studente. Tutte le famiglie ospitanti vengono sottoposte a controlli 
penali e di background, oltre a una visita in loco per assicurarsi che 
soddisfino i requisiti di accoglienza.

Durante il soggiorno all’estero, sono inclusi tutti i tre pasti giornalie-
ri presso la famiglia?

Generalmente i ragazzi fanno colazione a casa e poi pranzo a scuola. 
Molte scuole hanno una mensa, altri ragazzi portano il pranzo al sac-
co. La cena generalmente è a casa in famiglia. Non sempre la famiglia 
cena riunita, dipende dagli impegni lavorativi dei genitori ospitanti e 
dalle usanze culturali del Paese. I ragazzi sono invitati ad organizzarsi 
con le loro provviste personali per merende e spuntini da consumare in 
autonomia nell’arco della giornata, in modo da abituarsi gradualmente 
se gli orari dei pasti fossero diversi da quelli del Paese di origine.

In quali casi specifici è motivato il cambio di famiglia?

Il cambio di famiglia viene preso in considerazione solo in situazio-
ni gravi e ben documentate che rendono l’ambiente familiare non più 
sereno, compromettendo così la tranquillità dello studente internazio-
nale. Questo può accadere quando non vengono rispettate le regole, 
disattesa la fiducia, in caso di eventi importanti come la separazione 
dei genitori, una grave malattia di un membro della famiglia, il trasfe-
rimento della famiglia in un’altra città per motivi di lavoro o la vendita 
della casa.
Tuttavia, motivi come “non mi piace il cibo che mi preparano” o “la 
mia famiglia ospitante ha abitudini diverse dalla mia famiglia italiana” 
non giustificano un cambio di famiglia, poiché non compromettono la 
serenità del soggiorno e fanno parte dell’esperienza culturale e dello 
spirito di adattamento richiesto da questo tipo di programma.

Quanto accetto un double placement in una famiglia, l’altro studente 
ospite potrebbe anche essere italiano?

Navigando garantisce che lo studente sarà l’unico ospite italiano pres-
so la famiglia ospitante. Per quanto riguarda le scuole, potrebbe es-
serci qualche altro studente italiano tra gli altri studenti internazionali.

Se c’è il debito?

La C.M. n. 236/99, disciplina l’attribuzione dei crediti scolastici al rien-
tro nella scuola di appartenenza e raccomanda di riconoscere il valore 
globale dell’esperienza, e consente la partecipazione anche agli alunni 
con debito formativo. E’ importante però sentire il consiglio di classe 
e le disposizioni della scuola per non avere problemi al rientro. Molte 
scuole non consentono di partire ai ragazzi con debito formativo.

Come funziona la copertura sanitaria?

In caso di necessità di cure mediche, gli studenti ricevono supporto 
sia dalla famiglia ospitante che dai tutor locali per gestire la richiesta 
e la documentazione necessaria per l’assicurazione. Tutti gli studenti 
hanno una copertura assicurativa adeguata, che vi verrà fornita al mo-
mento della partenza. È fondamentale segnalare eventuali condizioni 
mediche o patologie preesistenti durante la fase di iscrizione, in modo 
da verificare se sono incluse nella polizza assicurativa locale.
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Cosa devo fare in caso di cure ospedaliere?

In caso di ricovero in ospedale, lo studente deve mettersi immedia-
tamente in contatto con il servizio di emergenza della compagnia 
assicurativa per consentirle di prendersi cura del caso al più presto, 
evitando di dover anticipare le spese.

Quali sono le norme in caso di patologie preesistenti?

L’assicurazione copre il caso di aggravamento acuto e imprevedibile 
dello stato di salute connesso ad una malattia cronica pregressa. Se 
si è affetti da una patologia cronica o preesistente, prima di recarvi 
all’estero è necessario farsi rilasciare dal medico curante in patria un 
certificato scritto di idoneità al viaggio.

Cosa deve fare lo studente con la scuola italiana, come funziona?

Prima di partire

Compiti dello studente:

1.	 Informare la Scuola: informare la Dirigente Scolastica e il Consi-
glio di Classe della sua intenzione di studiare all’estero.

2.	 Comunicare con la Segreteria Alunni: verificare se ha ricevuto la 
nostra lettera di iscrizione al programma. Appena possibile, co-
municare alla Segreteria Alunni il nome e l’indirizzo della scuola 
estera che frequenterà.

3.	 Prendere accordi con il docente tutor: prendere accordi con il 
docente tutor, nominato dal Consiglio di Classe, per definire le 
modalità di comunicazione durante il periodo all’estero.

4.	 Sottoscrivere un Contratto formativo o Patto Formativo: sotto-
scrivere un Contratto formativo insieme alla famiglia e alla Diri-
gente Scolastica.

Durante l’esperienza all’estero:

Cosa deve fare lo studente:

1.	 Frequentare la scuola ospitante, con diligenza. Sono giustificate 
solo le assenze per malattia.

2.	 Mantenere i contatti: rimanere in contatto con il Consiglio di Clas-
se tramite il docente tutor.

3.	 Comunicare il piano di studi: comunicare al docente tutor il piano 
di studi seguito nella scuola estera, con i contenuti delle varie 
materie e le valutazioni, se disponibili. Verificare le tempistiche 
per le comunicazioni.

4.	 Inviare le valutazioni finali: al termine del percorso formativo 
all’estero, inviare tutte le valutazioni ottenute.

Comunicazione durante l’esperienza

Durante il soggiorno, lo studente deve informare la scuola sull’anda-
mento della propria esperienza tramite email indirizzate al docente 
tutor, il quale informerà periodicamente il Consiglio di Classe.

A chi rivolge mio figlio in caso di disagio?

Raccomandiamo ai genitori di ricordare ai figli che il loro primo riferi-
mento deve essere la famiglia ospitante. A questa va comunicato ogni 
problema, richiesta di aiuto e quant’altro possa richiedere allo studen-
te di rivolgersi a qualcuno. In caso di problemi lo studente, dopo aver 
coinvolto la famiglia ospitante, può/deve comunicare il suo problema 
al Coordinatore Locale (LC) a cui è affidato. Il partner deve essere im-
mediatamente informato di eventuali richieste o problematiche rela-
tive al benessere dello studente e alla sua frequenza scolastica, per 
mezzo del LC. Raccomandiamo anche di ricordare allo studente di co-
municare con il LC anche con messaggi e e-mail.

Come ufficio Navigando, potete intervenire?

Il partner estero è responsabile della gestione dell’esperienza e dell’o-
spitalità nel Paese ospitante e assegnerà un local coordinator, a cui 
studente, famiglia ospitante e scuola potranno rivolgersi per ottenere 
assistenza, supporto, consigli; il local coordinator seguirà lo studente 
per tutta la sua esperienza e terrà informato il partner e lo staff italia-
no sull’andamento.

Quali sono le condizioni di rientro alla fine del programma?

Una volta concluso il Programma scolastico (trimestrale, semestrale 
o annuale), lo studente: dovrà lasciare la casa della Famiglia Ospitante 
entro sette giorni, con relativa emissione del biglietto. Nel caso sia 
ospitato in Boarding School dovrà ripartire immediamente.

E’ possibile cambiare la data del biglietto di rientro?

Eventuali cambi data del biglietto di ritorno dello Studente, rispetto 
alla comunicazione fornita dal Partner estero dovranno essere richie-
sti ed autorizzati da Navigando e dal Partner estero.
I costi di tali cambi e adeguamenti tariffari saranno a carico della Fa-
miglia Naturale.
Per l’emissione di un nuovo biglietto sarà necessaria l’autorizzazione 
scritta della Famiglia Naturale e la contabile di avvenuto pagamento 
del cambio biglietto.

Quali sono le indicazioni nel caso lo studente decidesse di fermarsi 
dopo la conclusione del programma?

In caso di permanenza dello studente dopo il termine del programma: 
non sarà fornita assistenza e/o transfer per l’aeroporto di partenza 
Navigando e dal suo Partner;
la copertura assicurativa potrà essere estesa su richiesta scritta e 
dopo avvenuto pagamento della quota per l’estensione; non sarà for-
nito supporto per gestione/estensione visti.

In ogni caso i genitori firmano il documento “End of program release”, 
che libera Navigando e del partner da ogni obbligazione.

Chi può iscriversi al programma Doppio Diploma Italia-USA e come 
viene valutato l’inglese?

Il percorso è rivolto agli studenti a partire dalla terza media con un 
livello di inglese B1 o B2. Per accedere è previsto un test linguistico 
online per verificare la preparazione di partenza e un primo colloquio 
di counseling svolto in italiano con la famiglia, così da valutare insieme 
l’idoneità al programma. 

Come si sviluppa il percorso del Doppio Diploma Italia-USA e quanti 
anni dura?

È un programma flessibile da completare in 2, 3 o 4 anni (entro il 1° 
agosto dell’anno della maturità). Lo studente frequenta la scuola ita-
liana e studia online 6 materie previste dal sistema scolastico ameri-
cano (2 obbligatorie e 4 a scelta), mentre altri 17 crediti vengono ri-
conosciuti direttamente dal piano di studi italiano. L’impegno medio 
è di appena 3 ore a settimana, gestibili al proprio ritmo con supporto 
tutoring continuo 24/7. 

Che tipo di supporto offre il Doppio Diploma Italia-USA per la scelta 
dell’università?

Oltre a far conseguire un titolo di studio ufficiale riconosciuto negli 
Stati Uniti e a livello internazionale, il programma include il servizio 
College Advisement (CAP). Un consulente dedicato segue lo studente 
passo dopo passo nella scelta dell’ateneo e nella presentazione delle 
domande di ammissione (application) per 3 università in USA, UK, Ca-
nada, Europa o nel resto del mondo. 
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PARTECIPATE 
AI NOSTRI WEBINAR 

INFORMATIVI 

giovedì 17 settembre ore 17:00
martedì 22 settembre ore 18:00
giovedì 1 ottobre ore 17:00
martedì 6 ottobre ore 18:00
giovedì 15 ottobre ore 17:00
martedì 20 ottobre ore 18:00
giovedì 29 ottobre ore 17:00
martedì 3 novembre ore 18:00
giovedì 12 novembre ore 17:00
martedì 17 novembre ore 18:00
giovedì 26 novembre ore 17:00
martedì 1 dicembre ore 18:00

PER ISCRIVERVI AI NOSTRI WEBINAR

“PARTIRE SIGNIFICA CAMBIARE PAESE. 
TORNARE SIGNIFICA AVER CAMBIATO 

PROSPETTIVA.”

www.navigando.it 
e-mail: info@navigando.it

MILANO
Piazza Caneva, 4 - 20154 
Tel. +39 02 80676.1 

CLICCATE QUI 

https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSeXklTb6E6gIkyugKDNKN50s2xbnahyAa9JqGsxcLms27H9XQ/viewform




